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Tutvuge palun esmalt kdesoleva kasutusjuhendiga!

Lugupeetud klient!

Aitah, et otsustasite Bekou toote kasuks. Loodetavasti jaéte selle kaasaegse tehnoloogia jargi valmistatud kvaliteetse
toote t86ga rahule. Selleks tutvuge enne toote kasutamist hoolikalt kasutusjuhendi ja kdigi kaasasolevate
dokumentidega ja hoidke need alles. Kui annate toote (ile uuele omanikule, pange kaasa ka kasutusjuhend. Jargige
kdiki kasutusjuhendis toodud hoiatusi ja juhiseid.

Pidage meeles, et kasutusjuhendis vib olla juttu mitmest mudelist. Mudelite erinevused on kasutusjuhendis vélja
toodud.

Siimbolite tdhendused

Kasutusjuhendis kasutatakse jargmisi simboleid:

E Oluline teave vdi kasulikud nduanded.

Hoiatus eluohtlike vi vara kahjustavate
olukordade kohta.

Hoiatus elektrilddgi kohta.

!

/AN
ii Hoiatus tulekahju kohta.

Hoiatus tuliste pindade kohta.

Arcelik A.S.
Karaagas caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul/TURKEY

Made in TURKEY

Ce
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H Olulised hoiatused ning juhised ohutuse tagamiseks ja

keskkonna saastmiseks

Kéesolev peatiikk sisaldab
ohutusjuhiseid, mis aitavad teil valtida
kehavigastusi ja varalist kahju. Nende
juhiste eiramisel kaotab garantii
kehtivuse.

Uldine ohutus

e Ule 8-aastased lapsed ja filiiisilise,
meele- vOi vaimupuudega
inimesed voi isikud, kellel
puuduvad vastavad kogemused
v0i teadmised, voivad seadet
kasutada juhul, kui nad teevad
seda jarelevalve all voi on saanud
seadme kasutamiseks vajalikud
juhised ning moistavad sellega
kaasnevaid ohte.

Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi omapead
seadet puhastada ja hooldada.

e Seadet ei tohi kasutada lapsed
ega fllsilise, meele- voi vaimse
puudega isikud voi kogemusteta
ja vastavate teadmisteta isikud,
kui nad ei tegutse nende ohutuse
eest vastutava isiku jarelevalve voi
juhendamise all.

Lapsed ei tohi seadmega
mangida, kui puudub jarelevalve.

e Kui toode antakse kellelegi teisele
isiklikuks kasutamiseks voi uuele
omanikule, tuleb anda kaasa ka
kasutusjuhend, toote etiketid ja
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muud olulised dokumendid ja
osad.

Paigaldus- ja remontt6od tuleb
alati jatta volitatud teeninduse
hooleks. Tootja ei vastuta kahjude
eest, mis tulenevad volitamatute
isikute tehtud protseduuridest ja
vOivad muuta garantii kehtetuks.
Enne paigaldamist tutvuge
hoolikalt juhistega.

Arge kasutage toodet, kui see on
rikkis voi sellel on nahtavaid
vigastusi.

Kontrollige parast iga
kasutuskorda, et toote
funktsiooninupud on valja Illitatud.

Ohutus gaasiga tootamisel

Gaasiseadmetel ja stisteemidel
voivad t6id teostada ainult
autoriseeritud ja vastava
kvalifikatsiooniga isikud.

Enne paigaldamist veenduge, et
tingimused kohalikus
jaotusvorgus (gaasitiidp ja -surve)
ja seadme seadistused omavahel
sobiksid.

Seade ei ole (ihendatud
polemisproduktide
korvaldusseadmega. See tuleb
paigaldada ning Uhendada
vastavalt kehtivatele
paigalduseeskirjadele. Erilist
tahelepanu tuleb pdorata dhutuse



kohta kaivatele eeskirjadele; Vi.
Enne paigaldamist, Ik 1.
TAHELEPANU: Gaasipliidi
kasutamisel tekivad ruumis
S00jus, niiskus ja
polemissaadused. Hoolitsege, et
kOok oleks hasti ventileeritud, eriti
seadme kasutamise ajal: hoidke
ventilatsiooniavad lahti voi
paigaldage mehaaniline
Ohutusseade (mehaaniline
tombekapp). Seadme pikaajalisel
intensiivsel kasutamisel voib
tekkida vajadus taiendava
ventilatsiooni jarele, sel juhul vib
naiteks lilitada olemasoleva
mehaanilise ventilatsiooni
voimsamale tooreziimile.
Regulaarselt tuleb kontrollida, kas
gaasiseadmed ja -siisteemid
tootavad korralikult. Regulaatorit,
voolikut ja voolikuklambrit tuleb
aeg-ajalt kontrollida ning vajaduse
korral v0i tootja soovitatud aja
moodumisel valja vahetada.
Puhastage gaasipdleteid
regulaarselt. Leek peab olema
sinine ning pdlema thtlaselt.
Ruumi, kus seda toodet
kasutatakse, peab olema
paigaldatud korrektselt
seadistatud ja tootav
vingugaasiandur. Veenduge, et
vingugaasiandur tGotaks
korralikult ja et seda kontrollitaks
ja hooldataks tihti.

Vingugaasiandur ei tohi asuda
tootest kaugemal kui 2 meetrit.
Gaasiseadmete puhul on vajalik
hea polemine. Mittetdieliku
polemise puhul voib tekkida
stisinikmonooksiid (CO).
Susinikmonooksiid on varvitu,
Iohnatu ja vaga toksiline gaas,
mille mdju on isegi vaga vaikestes
kogustes surmav.

Gaasilohna tundmise puhuks
noudke kohalikult gaasitarnijalt
teavet gaasiabinumbrite ning
ohutusmeetmete kohta.

Kui tunnete gaasilohna:

Arge kasutage lahtist tuld ning
arge suitsetage. Arge kasutage
elektriltiliteid (nt lambi lalitit,
uksekella vms). Arge kasutage
mobiil- ega lauatelefoni.
Plahvatuse ja mirgistuse oht!
Avage uksed ja aknad.

Sulgege koik gaasiseadmete ja
gaasimootja klapid.

Kontrollige, et koik torud ja
thendused oleksid kdvasti kinni.
Kui tunnete jatkuvalt gaasilohna,
lahkuge Kkorterist.

Hoiatage naabreid.

Helistage tuletorjesse. Kasutage
valjaspool maja asuvat telefoni.
Arge sisenege ruumidesse enne,
kui olete saanud kinnituse, et see
on ohutu.
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Elektriohutus

G/ET

Rikkis toodet ei tohi kasutada,
vaid see tuleb lasta volitatud
teeninduses korda teha.
Elektriloogi oht!

Toote voib (ihendada ainult
maandatud elektrikontakti/-liiniga,
mille pinge ja kaitse vastavad
tabelile “Tehnilised andmed”.
Laske maandus paigaldada
kvalifitseeritud elektrikul
olenemata sellest, kas kasutate
toodet transformaatoriga voi ilma.
Meie ettevite ei vastuta
probleemide eest, mis on tingitud
toote kasutamisest ilma
kohalikele eeskirjadele vastava
maanduseta.

Arge kunagi peske toodet veega
uhtudes voi lle kallates!
Elektriloogi oht!

Arge kunagi puudutage pistikut
margade kétega! Arge kunagi
eemaldage pistikut juhtmest
tommates, vaid hoidke pistikust.
Paigaldamise, hoolduse,
puhastamise ja remondi ajaks

tuleb toode vooluvorgust lahutada.

Kui toote toitejuhe saab viga,
peab tootja, hooldusfirma voi
vastava kvalifikatsiooniga elektrik
ohu valtimiseks selle valja
vahetama.

Seade tuleb paigaldada nii, et
selle saab vorgust taielikult lahti
thendada. Lahtiihendamise

voimalus tuleb tagada
voolupistikuga Vvoi
pusielektrisisteemi paigaldatud
|ilitiga, mis vastab ehitusnduetele.
Elektriseadmetel ja -stisteemidel
peaksid toid teostama ainult
volitatud ja vastava
kvalifikatsiooniga isikud.
Kahjustuste tekkimisel lilitage
toode valja ning lahutage see
vooluvorgust. Selleks lillitage véalja
kaitsekork.

Veenduge, et kaitsme
voolutugevus vastab toote
niminditajatele.

Toote ohutu kasutamine

HOIATUS: Seade ja selle
valispinnad muutuvad kasutamise
kaigus tuliseks. Kindlasti tuleb
hoiduda kokkupuutest
kuumutuselementidega. Alla 8-
aastased lapsed tuleb seadmest
eemal hoida, valja arvatud juhul,
kui nad on taiskasvanu pideva
jalgimise all.

Arge kasutage toodet, kui
motlemisvoime voi koordinatsioon
on alkoholi ja/v0i uimastite
tarbimise tagajarjel halvenenud.
Olge toitudesse alkohoolseid
jooke lisades ettevaatlik. Korgel
temperatuuril alkohol aurustub
ning voib tuliste pindadega kokku
puutudes pohjustada tulekahju.
Arge asetage toote Idhedusse
kergestis(ttivaid materjale, kuna



selle kiljed voivad kasutamise
ajal kuumeneda.

e Arge tokestage
ventilatsiooniavasid.

e Arge kasutage puhastamiseks
aurupuhasteid, muidu voite saada
elektrilodgi.

e HOIATUS: Rasva voi 0li sisaldava
anuma jatmine pliidile
jarelevalveta on ohtlik ja voib
pohjustada tulekahju. ARGE
Uritage tuld kustutada veega, vaid
lilitage seade vélja ja seejarel
katke leek nt pajakaane Vvoi
tuletekiga kinni.

e TAHELEPANU:
Klpsetamistoimingut peab
jalgima. Luhiajalist
klipsetamistoimingut peab
pidevalt jalgima.

e HOIATUS: Tuleoht: Arge hoidke
keedupindadel esemeid.

e HOIATUS: Kui pind on
pragunenud, liilitage seade valja,
et valtida elektrilodgi ohtu.

e Klaasist pliidiplaadi purunemisel
tehke jargmist. Lilitage otsekohe
valja koik poletid ja elektrilised
kiitteelemendid ning eemaldage
seade vooluvdrgust. Arge
puudutage seadme pinda. Arge
kasutage seadet.

Toote tuleohutuse tagamine:
e \eenduge, et pistik on kindlalt
pesas, et ei tekiks sademeid.

Arge kasutage kahjustatud vdi
vigastatud juhet. Samuti ei tohi
kasutada pikendusjuhet.
Valtige niiskuse voi vedeliku
sattumist toote Gihendamiseks
kasutatud pistikupesale.
Veenduge, et gaasisiisteem on
korralikult hendatud ja puudub
gaasilekke oht.

Ettenahtud otstarve

Toode on mdeldud ainult
kodukasutuseks. Kasutamine
ettevotluses ei ole lubatud.
TAHELEPANU: Seade on mdeldud
ainult toidu valmistamiseks. Seda
ei tohi kasutada muuks
otstarbeks, naiteks ruumi
kitmiseks.

Tootja ei vota mingit vastutust
ebadige kasutamise VOi
kasitsemise tagajarjel tekkinud
kahjude eest.

Laste ohutuse tagamine

HOIATUS: Ligipaasetavad osad
voivad kasutamisel kuumeneda.
Vaikelapsed tuleb eemal hoida.
Pakkematerjalid on lastele
ohtlikud. Hoidke pakkematerjale
valjaspool laste kaeulatust.
Kaidelge koiki pakendijaatmeid
vastavalt keskkonnastandarditele.
Elektri- ja/v0i gaasiseadmed on
lastele ohtlikud. Hoidke lapsed
tootavast seadmest eemal ja arge
laske neil seadmega mangida.
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e Arge asetage seadme kohale asju,
mida lapsed voiksid Uritada katte
saada.

Toote korvaldamine kasutuselt

WEEE direktiivi tditmine ja romuseadme korval-
damine:

Seade vastab Euroopa Liidu WEEE direktiivile
(2012/19/EL). Seadmel on elekiri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete (WEEE) liigiti kogumise
tahis.

Seade on valmistatud kvaliteetsetest osadest ja
materjalidest, mis sobivad ringlussevotmiseks ja
taaskasutamiseks. Arge visake tarbetuks muutunud
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seadet tavalise olmepriigi ega muude jaétmete hulka.
Viige see elektri- ja elektroonikajadtmete
kogumispunkti. Kogumispunktide kohta saate
tépsemat teavet kohalikust omavalitsusest.
RoHS-direktiivi tiitmine:

Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-direktiivile
(2011/65/EL). See ei sisalda direktiivis mainitud
kahjulikke ja keelatud materjale.

Pakkematerjali korvaldamine

e Pakkematerjalid on lastele ohtlikud. Hoidke
pakkematerjale ohutus kohas, kust lapsed neid
kétte ei saa. Toote pakend on valmistatud
taaskasutatavatest materjalidest. Korvaldage
pakkematerjalid nduetekohaselt ja sorteerige
vastavalt taaskasutatavate jadtmete kogumise
geskirjadele. Arge visake neid olmepriigi hulka.



P Oidine teave

Ulevaade

1 Panni tugi 6 Vokipdleti

2 Abipdleti 7 Karastatud klaas

3 Kinnitusklamber 8 Tavapdleti

4 Juhtpaneel 9 Tavapdleti

5 Aluskate

1 Tavapdleti Vasak tagumine 3 Abipdleti Parem esimene

2 Vokipdleti Vasak esimene 4 Tavapdleti Parem tagumine
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Tehnilised andmed
Pinge/sagedus
Juhtme tiltip/ristidige

Gaasitoote kategooria

Gaasi thlip/rohk

Gaasitarbimine kokkil

Gaasi tlitibi/surve converteerimine®
— valikiline

Valismo0bimed (kGrgus/laius/siigavus
Paigaldusmadtmed (laius/stigavus
Poletid

Vasak tagumine

VBitmsiis

Vasak esimene

Visis

Parem esimene

Volmsus

Parem tagumine

Voimsus

220-240V - 50 Hy
minHO5Y2V2-F

30,75 mm?

Katll 2ELs3B/P / Cat L 2H3. /[ Cat |l 2HBB/P /
Cati2H

NG 20/20 mbar

95 kW

NG G 2.350/13 mbar

LPGG30/37 mbar - L PG G 30/28-30 nbar -
Propaan 31 137 nbar

46 mm/585 mm/524 mm

560 mm/480-490 mm

Tavapoleti
15K
Vokipdleti
Sk
Abipdleti
1R
Tavapdleti

oote kvaliteedi parandamiseks vidakse
ehnilisi andmeid etteteatamiseta muuta.

)

Kasutusjuhendis toodud joonised on
skemaatilised ning ei pruugi teie tootega
apselt kokku langeda.

©

Tootel olevatel etikettidel v6i tootega kaasas
levas dokumentatsioonis toodud vaartused on
aadud laboritingimustes vastavalt

asjaomastele standarditele. Olenevalt toote

t06- ja keskkonnatingimustest véivad tegelikud
vadrtused varieeruda.

Pihusti tabel

Soojendusplaadi | 175 KW 5 kW 1 kW 1.75 kKW
tsooni asend Vasak tagumine Vasak esimene Parem esimene Parem tagumine
Gaasi tiilip / surve

G 20/20 mbar

G 30/28-30 mbar
G 30/3/ mbar
G2350/13mbar 1128 1250 05 1198 |

G337 mbar
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E Paigaldamine

Toode tuleb lasta paigaldada padeval spetsialistil
vastavalt kehtivatele eeskirjadele. Muidu muutub
garantii kehtetuks. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis
tulenevad volitamatute isikute tehtud protseduuridest
ja vbivad muuta garantii kehtetuks.

Toote paigalduskoha ning elektri- ja
gaasisiisteemi ettevalmistamine on kliendi
ilesanne.

OHT:

Toote paigaldamisel tuleb jdrgida kdiki gaasi-
ia elektrisiisteemidele kehtestatud kohalikke
eeskirju.

OHT:

Enne paigaldamist vaadake Ule, kas tootel ei
ole defekte. Defektide esinemisel drge laske
toodet paigaldada.

Kahjustatud toode vdib kujutada ohtu.

430mm min
110 mmmin

480-490m:

Tombekapi kasutusjuhendis soovitatud
minimaalne kdrgus

Kappide vahekaugus peab olema vahemalt
vordne pliidi laiusega

Ruumi ventilatsioon

Kdigis ruumides peab olema avatav aken vdi midagi
sarnast ning mones ruumis peab olema ka
pisiventilatsioon. Pdlemiseks kasutatakse ruumidhku
ja ka heitgaasid véljuvad otse ruumi. Seadme ohutuks
kasutamiseks peab ruumis olema hea ventilatsioon.

*k

50mm Mig

Enne paigaldamist

Pliit on mdeldud paigaldamiseks kaubandusvorgus

mitdavale té8pinnale. Seadme ning kddgiseinte ja -

madbli vahele tuleb jatta ohutuse tagamiseks piisav
vahe. Vit joonist (vaértused millimeetrites).

e  Seda voib kasutada ka vabalt seisvas asendis.
Jatke pliidi pinna kohale véhemalt 750 mm vaba
ruumi.

e (") Kui kavatsete paigaldada pliidi kohale
Shupuhasti, valige selle paigalduskdrgus
vastavalt tootja juhistele (vdhemalt 650 mm).

e  Eemaldage pakkematerjalid ning
transpordifiksaatorid.

e Pinnad, slinteetilised laminaadid ja kasutatavad
puhastusvahendid peavad olema kuumuskindlad

(vdhemalt 100 °C).

e Tobpind peab olema joondatud ja kinnitatud
horisontaalselt.

e | Gigake todpinnale pliidi jaoks auk, mis vastab
paigaldusmddtmetele.

&0mm min

'[5

Viliskeskkonda avanevate uste ja/v0i akendega
ruumid

Ustel ja/vbi akendel, mis avanevad otse valiskeskkonda,
peab olema ventilatsiooniava, mille médtmed on
toodud allolevas tabelis ja méératakse seadme gaasi
kogutarbe pdhjal (gaasi kogutarve on esitatud
kasutusjuhendi tehniliste tiksikasjade tabelis). Kui ustel
ja/vdi akendel puudub allolevas tabelis toodud seadme
gaasi kogutarbele vastav ventilatsiooniava, peab

ruumis olema taiendav ventilatsiooniava, mis
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kindlustab, et seadme gaasi kogutarbele vastavad
minimaalsed ventilatsiooninduded on tdidetud. See
ventilatsiooniava voib olla néiteks olemasolevate
dhutuskivide avad, Shudrastustoru médtmed jms.
Gaasitarbimine kokkii | Min. ventilatsiooniava
(kW) cm
0_

46

=

23
.
8 j4m
e

Viliskeskkonda avanevate uste ja/voi akendeta
ruumid

Kui ruumis, kuhu seade on paigaldatud, pole ust ega
akent, mis avaneks otse valiskeskkonda, peab
kasutama teisi tooteid, mis tagavad pusiventilatsiooni
ava, mida pole voimalik reguleerida ega sulgeda ja mis
vastab (laltoodud tabelis esitatud seadme gaasi
kogutarbel pdhinevate minimaalsetele
ventilatsiooninduetele. Samuti tuleb jargida
kohalduvaid ehitustegevuse kohta kéivaid maérusi.
Kui ruum vdi siseruum sisaldab rohkem kui ihte
gaasiseadet, tuleb lisaks Ulaltoodud tabelis esitatud
nduetele vdimaldada tdiendav ventilatsiooniala.
Téaiendava ventilatsiooniala suurus soltub muude
gaasiseadmete nduetest.

Ruumis, kuhu toode paigaldatakse, peab
sisekeskkonda avaneva ukse allservas olema vahemalt
10 mm vaba ruumi. Peate tagama, et objektid (nt
vaibad vdi muud pdrandakatted) ei mjutaks ukse
sulgemise jérel selle ava suurust.

Seadme voib paigaldada kdoki, kboktuppa voi avatud
ko6giga elutuppa, kuid mitte ruumi, kus on vann voi
duss. Pliiti ei tohi paigaldada avatud kddgiga elutuppa,
mille ruumala on vaiksem kui 20 m°.

Arge paigaldage seadet ruumi, mis asub allpool
maapinda, vélja arvatud juhul, kui see avaneb
vahemalt thelt kiiljelt maapinnale.

Paigaldamine ja ilhendamine
e Toodet tohib paigaldada ja iihendada ainult
vastavalt ametlikele paigalduseeskirjadele.
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Elektriiihendused

Uhendage toode maandatud elektrikontakti/-liiniga,
millel on sobivate néitajatega minikaitselliliti (vt tabelit
"Tehnilised andmed"). Laske maandus paigaldada
kvalifitseeritud elektrikul olenemata sellest, kas
kasutate toodet transformaatoriga v6i iima. Meie
ettevdte ei vastuta kahjude eest, mis on tingitud toote
kasutamisest ilma kohalikele eeskirjadele vastava
maanduseta.

OHT:

Toote véivad vooluvdrku iihendada ainult
autoriseeritud ja kvalifitseeritud isikud. Toote
garantiiaeg algab alles pérast nduetekohast
paigaldamist.

Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad
volitamatute isikute tehtud protseduuridest.

OHT:

Toitejuhet ei tohi kinnitada klambritega,
vadnata ega muljuda ning see ei tohi puutuda
kokku toote kuumenevate osadega.
Kahjustatud toitejuntme peab vélja vahetama
kvalifitseeritud elektrik. Muul juhul tuleb
arvestada elektrilédgi, luhise voi tulekahju
ohuga!

Uhendus peab vastama riiklikele eeskirjadele.
Vorgutoite néitajad peavad vastama seadme
tlibisildile margitud andmetele. Tidbisilt
paikneb toote korpuse tagakiljel.

e Toote toitejuhe peab vastama tehniliste andmete
tabelis toodud vaértustele.

OHT:
Enne elektritddde tegemist Uihendage toode
ooluvdrgust lahti.

Elektrildogi oht!

oitejuhtme pistik peaks pérast seadme
paigaldamist olema kergesti ligipdésetav (aga
mitte paiknema pliidi kohal).

Juhtmestiku paigaldamisel tuleb jérgida
elektrististeemidele kehtestatud
siseriiklikke/kohalikke eeskirju ning kasutada
ahju jaoks sobivat elektrikontakti/-liini ja
pistikut. Kui toote vGimsus on suurem kui
pistiku ja elektrikontakti/-lini (kestev)
taluvusvool, tuleb toode iihendada
piisielektrististeemi otse, kasutamata pistikut
ja elektrikontakti/-liini.

Uhendage toitejuhe pistikupesaga.




Gaasiithendus

OHT:

Toote vBivad gaasivorku ihendada ainult
autoriseeritud ja kvalifitseeritud isikud.
Asjatundmatu paigaldamisega kaasneb
plahvatuse voi mirgistuse oht!

Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad
volitamatute isikute tehtud protseduuridest.

OHT:
Enne gaasitdode tegemist keerake gaas kinni.
Plahvatuse oht!
e (Gaasi seadistusnduded ja -vaartused on kirjas
siltidel (vdi tltibisildil).
oode on varustatud maagaasil tdotava
stisteemiga.

e Maagaasislisteem tuleb ette valmistada enne
toote paigaldamist.

e  Toote maagaasilinenduse valjalaskeava juures
peab olema painduv toru ja selle toru ots tuleb
korgiga sulgeda. Hooldustehnik eemaldab
ihendamise ajal korgi ja (ihendab toote
otsetihendusseadme (liitmiku) abil.

e Veenduge, et loodusliku gaasi ventiil on
ligip4&setav.

e Kui peate toodet hiliem kasutama teist t(ilipi
gaasiga, konsulteerige vastava
vahetusprotseduuri osas volitatud teenindusega.

OHT:

Painduv gaasivoolik tuleb ihendada nii, et see
'ei puutuks kokku selle imber olevate likuvate
osadega ja ei jaéks Kiini, kui likuvad osad
liiguvad.

(nt sahtlid). Lisaks ei tohi seda asetada, kohta,
kus need laheksid keerdu.

4. Asetage pliit toopinnale ja seadke avaga kohakuti.
5. Kinnitage pliit paigaldusklambritega, mis tuleb
pista labi korpuse alumisel killjel olevate avade.

b

it
i ********
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1 Pliit

2 Kruvi

3 Paigaldusklamber
4 Tddpind

Pliidi paigaldamisel kapi peale tuleb
paigaldada ka riiul, mis eraldab kappi pliidist:

eespool toodud joonist. Sisseehitatud ahju
kohale paigaldamisel ei ole seda vaja.

Néiteks kui toode paigaldatakse sahtli kohale ja selle
alakiilg on puudutatav, tuleb see katta puitplaadiga.

iz 723
I i

OHT:
(Gaasivoolikut ei tohi kinnitada klambritega,
&dnata ega muljuda ning see ei tohi puutuda

kokku toote kuumenevate osadega.
Gaasivooliku kahjustusest tingitud plahvatuse
oht!

Toote paigaldamine

1. Eemaldage pliidi kiiljest pdletid, pdletikaaned ja
restid.

2. Keerake pliit tagurpidi ja asetage siledale pinnale.

3. Pliidiplaadi monteerimisel paigaldage plaadi serva
ka kaasatulnud tihend, nii nagu jérgneval joonisel
kujutatud. Veenduge, et tihend jadks 1 kuni 2 mm
Klaasi vélisservast sisse poole.

@

*

min 15 mm
Tagantvaade ({ihendusavad)

lloleval joonisel kujutatud Gihendusavade
sukohad on lihtsustatud ning véivad erineda
oote mudelist olenevalt. Kinnitamisel lahtuge
oma toote (ihendusavade asukohast.
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Asetage poletiplaadid, pdletiplaadi katted ja grillid
parast paigaldamist tagasi oma kohale.

OHT:
&Uhenduste tegemine erinevatesse aukudesse
pole hea ohutuse seisukohast, kuna see voib

kahjustada gaasi- ja elektrististeemi.

OHT:
Pliit sisaldab gaasi ja elektriga tdétavaid osi.
eetdttu tuleb selle kinnitamiseks téGpinna

kiilge kasutada ainult fikseerimisavasid, ainult
komplekti kuuluvaid kinnitusdetaile ja kruvisid
ning jargida juhendis olevaid juhiseid. Muidu
voib see ohustada inimeste elu ja vara.

Ldoppkontroll

1. Avage gaasitoide.

2. Kontrollige, et kdik gaasiiihendused oleksid
korralikud ja tihedad.

3. Siilidake pdletid ja kontrollige leegi olemasolu.

Leegid peavad olema sinist varvi ja
korrapdrase kujuga. Kui leegid on kollakad,
kontrollige, et pdletikaas oleks korralikult
paigas, véi puhastage pdletit.

Gaasitiiiibi reguleerimine

OHT:
Enne gaasitodde tegemist keerake gaas kinni.
Plahvatuse oht!

Seadme poolt kasutatava gaasitliibi muutmiseks
vahetage vélja kdik pihustid ning reguleerige koigil
Klappidel piiratud vooluga asendis leeki.
Pihustite vahetamine poletitel

Votke maha pdletikaas ja korpus.

—y

Keerake pihustid lahti, keerates neid vastupéeva.

2

3. Paigaldage uued pihustid.

4. Kontrollige, et kdik tihendused oleksid korralikud
ja tihedad.

Uute pihustite paigutus on kirjas pakendil
0i pihustite tabelis Pihusti tabel, Ik 10.
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((Varieerub olenevalt toote mudelist.))
Mdnedel poletitel on pihusti kaetud
metallkattega. See metallkate tuleb
pihusti asendamise korral eemaldada.

sa— "

Leegikustutusseade (olenevalt mudelist)
Sldtekunal

Pihusti

Poleti

B w N =

Arge (iritage eemaldada gaasipéleti kraane,
dlja arvatud juhul, kui on tegemist ebatavalise
lukorraga. Kui kraanide vahetamine on

vajalik, peate po6rduma volitatud teenindusse.

Piiratud gaasivoolu reguleerimine

1. Siilidake reguleerimist vajav pdleti ning keerake
nupp piiratud leegiga asendisse.

2. Eemaldage gaasikraani nupp.

3. Voolukiiruse reguleerimiskruvi saate reguleerida
sobivas mdddus kruvikeerajaga.

LPG (butaan-propaan) puhul keerake kruvi paripdeva.

Maagaasi puhul tuleks kruvi keerata iihe péorde vorra

vastupéeva.

» Leegi normaalne kdrgus piiratud asendis peaks

olema 6—7 mm.

4. Kui leek on soovitust kdrgem, keerake kruvi
paripdeva. Kui see on madalam, keerake kruvi
vastupdeva.

5. Viimaks kontrollige leeki, keerates pdleti korge
leegiga ja piiratud leegiga asenditesse, ning
vaadake, kas leek pdleb voi mitte.

6. Reguleerkruvi asend séltub seadme gaasikraani
tlibist.



Kui seadmel kasutatavat gaasitiilipi on
muudetud, tuleb dra vahetada ka gaasitiilipi
naditav andmesilt.

Toote korvaldamine kasutuselt

e Hoidke toote originaalkarp alles ja kasutage
seada toote transportimiseks. Jérgige karbile
mérgitud juhiseid. Kui teil originaalkarpi pole,
pakkige toode mullikilesse vdi paksu kargongi
sisse ja kinnitage kindlalt teibiga.

1 Voolukiiruse reguleerimiskruvi e Kinnitage sulgurid ja pannitoed kleeplindiga.

Kontrollige toote dldilmet, et avastada
Bimalikke transpordi kaigus tekkinud defekte.

1 Voolukiiruse reguleerimiskruvi
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ﬂ Ettevalmistused

Nouandeid energia sdastmiseks
Alljirgnevad nuanded aitavad teil oma seadet
kasutada Gkoloogilisel viisil ja sadsta energiat:

e Killmutatud road sulatage enne kuumutamist
ules.

e Kasutage hautamisel kaantega potte/panne. llma
kaaneta vdib kuluda kuni 4 korda rohkem
energiat.

e Valige pdleti, mille 1abim@ot vastab kasutatava
poti/panni Iabimdddule. Kasutage roogade
valmistamisel alati sobiva suurusega kastrulit.

Suuremad potid/pannid vajavad rohkem energiat.
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Esimene kasutuskord
Seadme esmane puhastamine

Moned puhastusained voi -vahendid véivad
pinda kahjustada.

rge kasutage tugevatoimelisi puhastusaineid,
puhastuspulbrit v6i -pastat ega teravaid
esemeid.

1. Eemaldage koik pakkematerjalid.
2. Plihkige seadme pindu niiske lapi voi kdsnaga ja
kuivatage lapiga.




B Pliidiplaadi kasutamine

Uldine teave toiduvalmistamise kohta

Arge kunagi pange pannile 6li rohkem
kui kolmandiku ulatuses. Oli
kuumutamisel drge jétke pliiti

jérelevalveta. Oli ilekuumenemisega
kaasneb tulekahju oht. Arge kunagi
{iritage kustutada tuld veega! Oli
stttimisel summutage leegid tuleteki
vBi mérja lapiga. Lilitage pliit vélja, kui
seda saab ohutult teha, ja helistage
tuletdrjesse.

e Enne toiduainete praadimist kuivatage need
hoolikalt ja asetage ettevaatlikult kuuma 0li sisse.
Kilmutatud toiduained tuleb enne praadimist
téielikult tles sulatada.

Oli kuumutamisel &rge katke anumat kaanega.
Jalgige, et pottide ja pannide sangad ei jadks
pliidi kohale, et valtida nende kuumenemist. Arge
asetage pliidile kdikuvaid ja kergesti
umberminevaid keedundusid.

o Arge asetage sisseliilitatud keedualadele tiihje
potte vi panne. See vaib neid kahjustada.

e Kui keedualal ei ole potti vi panni ja see to6tab
tuhjalt, vbivad tagajérjeks olla toote kahjustused.
Kui olete toidu valmistamise 18petanud, Ililitage
keedualad valja.

e Kuna toote pind vdib olla tuline, &rge asetage
sellele plastist voi alumiiniumist ndusid.

Sellistes ndudes ei tohiks hoida ka toitu.
Kasutage ainult lameda pdhjaga potte v6i panne.

e Pange potti v6i pannile sobiv kogus toitu. Nii ei
voola toit (ile &4ra ja sddstate end pliidi
puhastamisest.

Arge asetage poti- v8i pannikaasi keedualadele.
Jalgige, et potid ja pannid asetseksid keeduala
keskel. Kui soovite panna poti teisele keedualale,
arge libistage seda, vaid tdstke (iles ja asetage
soovitud keedualale.

Gaasipliidi kasutamine

e Nou suurus ja leegi suurus peaksid olema
vastavuses. Seadistage gaasileeke nii, et nad ei
ulatuks potipdhja servadest kaugemale, ning
asetage pott potialuse keskele.

Pliidi kasutamine

Tavapdleti 14-20 cm
Vokipdleti 22-30 cm
Abipdleti 12-18 cm

Tavapdleti 14-20 cm on nimekiri vastavatele
poletitele sobivate pottide diameetritest.
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é HOIATUS
Arge kasutage (ilaltoodud piirnormidest vélja

jadvate modtmetega hautamisndusid.
Suuremate ndude kasutamisel tekib
vingugaasimiirgituse ning ldhedal asuvate
pindade ja juhtnuppude tilekuumenemise oht.
Vaiksemate ndude kasutamisel tekib leegist

tingitud pdletushaavade oht.

Suur leegistimbol néitab kdige suuremat
kuumutusvdimsust, vaike leegistimbol néitab kdige
véiksemat kuumutusvdimsust. Valjallilitatud ({ilemises)
asendis ei varustata pdleteid gaasiga.
Gaasipoletite siiiitamine

1. Hoidke pdleti nuppu all.

2. Keerake vastupéeva suure leegistimbolini.

» Gaas sUttib tekkivast sddemest.

3. Reguleerige leegi suurust.

Gaasipoletite vljaliilitamine

Keerake soojendusala nupp valjalllitatud (lilemisse)
asendisse.
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Gaasi blokeerimissiisteem (termilise osaga

mudelitel)

1

1. Gaasi
blokeerimine

Vastumeetmena leegi
kustumisele vedeliku
voolamisel pdletitele
rakendub
ohutusmehhanism, mis
sulgeb gaasi juurdevoolu.

e Vajutage nupp sisse ja keerake seda gaasi
stiiitamiseks vastupéeva.

e Ohutussiisteemi rakendamiseks hoidke nuppu
parast gaasi sittimist veel 3-5 sekundit all.
e Kui gaas nupu vajutamise ja lanhtilaskmise jérel ei

slitti, korrake stilitamist, hoides nuppu 15

sekundit all.
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OHT:

Kui pdleti ei ole 15 sekundi jooksul siittinud,
vabastage nupp.

Enne uuesti proovimist oodake vahemalt 1
minut. Gaasi kogunemise ja plahvatuse oht!

Vokipoleti

Vokipdletite abil valmib toit kiiremini. Eelkige Aasia
kodgis levinud vokk on teatavat liiki siigav ja lameda
pbhjaga lehtmetallist pragpann, mida kasutatakse
tilkeldatud kodgiviljade ja liha totlemiseks lihikest
aega suurel kuumusel.

Kuna sellisel pannil, mis juhib soojust kiiresti ja
uhtlaselt, tdodeldakse toitu suurel kuumusel ja vdga
lihikest aega, séilib koostisainete toitevaértus ja
kodgiviliad jadvad krdmpsuvaks.

Vokipdletit saab kasutada ka tavaliste pottide ja
pannidega.




E Hoidmine ja hooldus

Uldine teave
Toote kasutusiga pikeneb ja probleeme tekib harvem,
kui toodet regulaarselt puhastada.

OHT:
Enne hooldus- ja puhastustédde alustamist
iihendage toode vooluvdrgust lahti.

Elektrildogi oht!

OHT:
Enne toote puhastamist laske sellel maha
ahtuda.

Kuumad pinnad véivad tekitada péletusi!

e Puhastage toodet pohjalikult prast iga
kasutuskorda. Sel viisil on lintsam eemaldada
toiduvalmistusjaéke, valtides nende kdrbemist
seadme jargmisel kasutuskorral.

e Toote puhastamiseks pole vaja spetsiaalseid
puhastusvahendeid. Kasutage toote
puhastamiseks sooja vett koos vedela
pesuvahendiga, pehmet lappi vdi kdsna ning
kuivatamiseks kuiva lappi.

e Liigne vedelik tuleb parast puhastamist alati &ra
piihkida ja pritsmed kohe kuivatada.

o Arge kasutage roostevabast terasest vdi inoxist
pindade ja kdepideme puhastamiseks
puhastusvahendeid, mis sisaldavad hapet vi
Kloriidi. Nende osade puhastamiseks kasutage
pehmet lappi ja vedelat puhastusvahendit
(mitteabrasiivset), timmates lapiga ainult (ihes
suunas.

Mdned puhastusained véi -vahendid vdivad
pinda kahjustada.

Arge kasutage tugevatoimelisi puhastusaineid,
puhastuspulbrit v6i -pastat ega teravaid
esemeid.

Arge kasutage puhastamiseks aurupuhasteid,
muidu vdite saada elektrildogi.

Pliidi puhastamine

Pliidi puhastamine

1. Eemaldage pliidi kiiljest potialused.

2. Eemaldage koik pdleti lahtikéivad osad ja
puhastage neid kasitsi kdsna, puhastusvahendi ja
kuuma vee abil.

3. Puhastage poleti statsionaarsed osad niiske lapiga.

4. Puhastage slittekiilinal ja termoelement (siilite ja
termoelemendiga mudelitel) kergelt niisutatud
lapiga. Seejérel kuivatage puhta lapiga. Jalgige, et
leegiavad ja kork saaksid téiesti kuivaks.

Muidu ei teki stiitamise 6pus sadet.

5. Ulemiste restide paigaldamisel asetage potialused

nii, et poletid jadksid tépselt keskele.

A

Poleti osade kokkupanemine
Parast pdleti puhastamist pange osad nii, nagu on
toodud allpool.

1 Poletikaas

2 Poletikroon

3 Poletikamber

4 Slitektnal (stilitajaga seadmetel)
1

Asetage pdletikroon nii, et see laheb |3bi
slilitekitinla (4) ava. Keerake pdletikrooni
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paremale ja vasakule veendumaks, et see on
poletikambris.
2. Asetage pdletikaas pdletikrooni peale.

Klaaskeraamiline pind
Puhastage klaaskeraamilist (vitrokeraamilist) pinda
kiilma veega, eemaldades hoolikalt puhastusainete
ja4gid, ja kuivatage pehme lapiga. Jaagid voivad pliidi
jargmisel kasutuskorral klaaskeraamilist pinda
kahjustada.
Mitte mingil juhul ei tohi klaaskeraamilisele
(vitrokeraamilisele) pinnale kuivanud jadke kraapida
noatera, traatnuustiku vms abivahenditega.
Kaltsiumiplekid (kollased plekid) eemaldatakse véhese
koguse katlakivieemaldusvahendiga (nditeks &adikas
vOi sidrunimahl), mida leiab poodidest.
Kui pind on tugevalt maardunud, kandke
puhastusvahend pesukasnale ja oodake, kuni see
korralikult imendub. Seejarel puhastage pliidi pind
niiske lapiga.
Suure suhkrusisaldusega toidud (nt
kondenspiim vGi siirup) tuleb eemaldada kohe,
mitte j&4da ootama pinna jahtumist. Muidu
viivad need klaaskeraamilist pinda
pdérdumatult kahjustada.

Kattekihid vdi muud pinnad voivad aja jooksul
mdnevdrra pleekida. See ei méjuta seadme t6dd.
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Pleekimine ja plekid klaaskeraamilisel pinnal on
normaalsed ilmingud, mitte defektid.

Juhtpaneeli puhastamine
Puhastage juhtpaneeli ja nuppe niiske lapiga ning
seejarel plihkige need kuivaks.

Arge eemaldage juhtpaneeli puhastamiseks
nuppe, kui teie tootel neid on.
Muidu voite juhtpaneeli kahjustada!

1 Nupp
2 Tihenduselement

Arge eemaldage puhastamise ajaks nuppude
Il olevaid tihenduselemente.




Probleemide lahendamine

*  Metallosade kuumenemisel vivad need paisuda ning tekitada hadli. >>> Tegemist ei ole rikkega.

e Vool puudub. >;> Kontrollige elektrikilbi korke.

e Gaasikraan on kinni. >>> Avage gaasikraan.
*  Gaasitoru on kdver. >>> Pajgaldage gaasitoru digesti.

e Poleti on mustad. >>> Puhastage poletite osad.

e Poletid on mérjad. >>> Kuivatage péletite osad.

e Poleti kaas ei ole korralikult paigas. >>> Paigaldage poleti kaas korralikult.
e Gaasikraan on kinni. >>> Avage gaasikraan.

e Gaasiballoon on tiihi (vedelgaasi kasutamisel). >>> Vahetage gaasiballoon véjja.

Kui teil ei Gnnestu probleemi kdesolevas I6igus
antud juhiste kohaselt lahendada,
konsulteerige volitatud teenindusega vGi
edasimiilijaga, kellelt te toote ostsite. Arge
kunagi iritage rikkis toodet ise parandada.
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Pirmiausia jdémiai perskaitykite §j vartotojo vadova!

Gerbiamas pirkéjau,

ACia, kad pasirinkote ,Beko" gaminj. Tikimés, kad Siuo gaminiu, kuris buvo pagamintas naudojantis aukSCiausios
kokybés moderniausig technologija, liksite patenkinti. Todél prie$ naudojantis Siuo prietaisu praSome perskaityti visg
§j vartotojo vadova ir prie jo pridedamus dokumentus ir pasilikti juos, jei jy prireikty ateityje. Jeigu atiduotuméte §j
gaminj kam nors kitam, kartu atiduokite ir §j vartotojo vadova. Vadovaukités visais Siame vartotojo vadove
pateikiamais jspéjimais ir informacija. 5

Atminkite, kad Sis vartotojo vadovas taip pat taikytinas keletui kity modeliy. Siame vadove nurodoma, kuo skiriasi
jvairds modeliai.

Simboliy paaiSkinimas

Siame vartotojo vadove naudojami $ie simboliai:

Svarbi informacija arba naudingi
patarimai apie Sio prietaiso naudojimg.
|spéjimai apie gyvybei ir / arba turtui
' pavojy keliancias situacijas ir sglygas.
L
76\ |spéjimas dél elekiros smugio.
Zj |spéjimas dél gaisro pavojaus.

|spéjimas dél jkaitusiy pavirsiy.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

C€ Made in TURKEY
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ﬂSvarbﬁs nurodymai ir jspéjimai dél saugos ir aplinkosaugos

Siame skyriuje pateikiamos saugos
instrukcijos, kuriy laikydamiesi
apsisaugosite nuo susizeidimo ar
materialinés zalos pavojy. Nesilaikant
Siy instrukcijy bet kokia prietaiso
garantija nebegalios.

Bendrieji saugos reikalavimai

e S prietaisg galima naudoti
vaikams nuo 8 mety amziaus ir
asmenims, turintiems psichiniy,
jutiminiy arba protiniy negaliy
arba patirties bei ziniy trukumo,
jeigu jie yra prizitrimi arba
instruktuojami, kaip saugiai
naudoti §j prietaisa, ir supranta
atitinkamus pavojus.

Neleiskite vaikams Zzaisti su Siuo
prietaisu. Vaikams draudziama
valyti ir techniSkai priziareti §j
gaminj, nebent juos prizidrety
suaugusieji.

e Sio prietaiso negalima naudoti
asmenims (jskaitant vaikus),
turintiems fiziniy, jutimo ar
psichiniy negaliy arba
neturintiems pakankamai patirties
ir ziniy, nebent jie baty priziarimi
arba instruktuoti.

Neleiskite vaikams Zzaisti su Siuo
prietaisu.

e Perduodant jrenginj kitam zmogui
asmeniniam naudojimui ar
atiduodant kaip panaudotg daikta,
taip pat butina perduoti naudotojo
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vadova, jrenginio etiketes ir kitus
susijusius dokumentus.

Remonto ir techninés priezitiros
darbus visuomet privalo atlikti
jgaliotojo techninio aptarnavimo
centro atstovai. Gamintojas nera
atsakingas uz zalg, kilusia dél
darby, kuriuos atliko nejgaliotieji
asmenys; tokiu atveju garantija
gali nebegalioti. Pries
montuodami atidziai perskaitykite
instrukcijas.

Nenaudokite prietaiso, jeigu jis
turi defekty arba yra regimai
pazeistas.

Po kiekvieno naudojimo
patikrinkite, ar iSjungéte prietaiso
valdymo mygtukus.

Sauga atliekant dujy prijungimo
darbus

Darbus su bet kokiais dujiniais
prietaisais ir sistemomis gali
atlikti tik joaliotieji kvalifikuoti
asmys.

Prie$ pradédami jrengima,
jsitikinkite, ar vietos dujy tiekimo
salygos (slégis ir dujy rasis)
atitinka Sio buitinio prietaiso
nustatyma.

Sis prietaisas néra prijungtas prie
jtaiso, SalinanCio degimo metu
susidariusius produktus. Jj reikia
jrengti ir prijungti atsizvelgiant |
galiojancius prietaisy prijuntimo



reglamentus. Ypac reikia atkreipti
démesj j atitinkamus védinimo
reikalavimus; zr. Pries jrengiant,
puslapis 11

DEMESIO: Naudojant dujing
virykle, patalpoje, Kur ji jrengta,
skleidziama Siluma, drégmé ir
degimo produktai. Pasirtpinkite,
kad virtuve blty gerai védinama,
kai prietaisas naudojamas:
nattralias vedinimo angas
laikykite atviras arba jrenkite
mechaninés ventiliacijos jtaisus
(mechaninj gartraukj). Jeigu
prietaisas intensyviai
eksploatuojamas ilgg laika, gali
prireikti papildomos ventiliacijos,
pavyzdziui, padidinant
mechaninés ventiliacijos (jeigu ji
jrengta) pajeguma.

Dujiniai prietaisai ir sistemos turi
bati reguliariai tikrinami, ar jie
tinkamai veikia. Privaloma
reguliariai tikrinti reguliatoriy,
zarng bei jos spaustukg ir keisti
juos kas gamintojo
rekomenduojamus laikotarpius
arba esant batinybei.

Reguliariai valykite dujinius
degiklius. Liepsna turi bati melyna
ir degti tolygiai.

Sj gaminj reikia naudoti patalpose,
kuriose yra tinkamai sureguliuotas
ir veikiantis anglies monoksido
jutiklis. Jsitikinkite, kad anglies
monoksido jutiklis veikia tinkamai

ir daznai atliekama technine
priezitira. Anglies monoksido
jutiklj reikia jdiegti daugiausiai uz
2 metry nuo gaminio.

e Dujiniuose prietaisuose privalo
buti gerai sudeginamos dujos.
NevisiSkai sudegus dujoms, gali
susidaryti anglies monoksido (CO)
dujy. Anglies monoksidas -
bespalves, bekvapés, nepaprastai
nuodingos dujos, kuriy net maza
doze gali bati mirtina.

e Teiraukités informacijos apie dujy
avarinés tarnybos telefono
numerius ir saugos priemones
tais atvejais, jei pajustumete
sklindantj dujy kvapa.

Kg daryti, jei jauciamas dujy kvapas

¢ Nenaudokite atviros ugnies ir
nertikykite. Nenaudokite jokiy
elektros mygtuky (pvz., lempos
mygtuko, dury skambucio ir kt.).
Nenaudokite laidiniy ir mobiliojo
rySio telefony. Sprogimo ir
apsinuodijimo pavojus!
Atidarykite duris ir langus.
Uzdarykite visas dujiniy prietaisy
ir dujy matavimo prietaisy
sklendes.

e Patikrinkite visus vamzdzius ir
jungtis, ar jie tvirtai prijungti. Jei
vis tiek uodziate dujas, iSeikite i$
buto.

e |spékite kaimynus.
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ISkvieskite ugniagesiy komanda.
Skambinkite ne i$ name esancio
telefono.

Negrijzkite j patalpas, kol jums
nebus leista tai padaryti.

Elektros sauga
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Jeigu gaminys turi defekty, jo
negalima naudoti, kol jo
nepataisys jgaliotojo techniniio
aptarnavimo centro atstovas. Kyla
elektros smugio pavojus!
Prijunkite §j gaminj prie jzeminto
lizdo/elektros linijos, apsaugoto
tinkamos kategorijos saugikliu
kaip nurodyta skyriuje , Techniniai
duomenys*. Ir naudojant su
transformatoriumi, ir be jo,
jsitikinkite, ar jzeminimo
instaliavimg atliko kvalifikuotas
elektrikas. Masy bendrové nera
atsakinga uz jokius nuostolius,
patirtus naudojant gaminj, kuris
nera jzemintas pagal vietos
reglamentus.

Niekada neplaukite gaminio,
purkSdami arba pildami ant jo
vandenj! Kyla elektros smugio
pavojus!

Niekada nelieskite kiStukinio lizdo
Slapiomis rankomis! ISjungdami
niekuomet netraukite uz elektros
laido, iStraukite laikydami uz
kiStuko.

Atliekant montavimo, techninés
priezitros ir remonto darbus, Sis

gaminys privalo buti atjungtas nuo
maitinimo tinklo.

Jeigu gaminio jungiamasis kabelis
blty pazeistas, jj privalo pakeisti
gamintojas, techninés priezitiros
specialistas arba kiti panasios
kvalifikacijos asmenys, kad buty
iSvengta pavojaus.

Prietaisg privaloma jrengti taip,
kad prireikus jj galima bty
visiskai atjungti nuo tinklo. Nuo
tinklo privaloma arba iStraukiant
elektros kiStukg, arba naudojant
elektros sistemoje jrengta jungiklj
atsizvelgiant j statybos
reglamentus.

Darbus su bet kokiais elektriniais
prietaisais ir sistemomis gali
atlikti tik joaliotieji kvalifikuoti
specialistai.

Esant gedimui, iSjunkite prietaisg
ir atjunkite jj nuo maitinimo tinklo.
Norint tai padaryti, pirma iSjunkite
namy tinklo saugiklj.

Patikrinkite, ar saugiklio elektros
saugos klase yra tinkama Siam
gaminiui.

Gaminio sauga
e |SPEJIMAS: Prietaisas ir jo

prieinamos dalys jkaista
naudojimo metu. Bukite atsargus
ir neprisilieskite prie kaitinimo
elementy. Neleiskite jaunesniems
nei 8 mety amciaus vaikams buti
prie prietaiso, jeigu nuolat jy
neprizitrite.



Nesinaudokite virykle, kai jusy
démesys arba koordinacija yra
susilpnéjusi del alkoholio ir/arba
narkotiky vartojimo.

Bukite atsargus, naudodami
pateikaluose bet kokius
alkoholinius gérimus. Esant
aukStai temperaturai, alkoholis
garuoja; prisilietes prie karsto
pavirSiaus, jis gali uzsiliepsnoti ir
sukelti gaisra.

Nelaikykite Salia buitinio prietaiso
jokiy degiy medziagy, nes jo
Sonai naudojimo metu jkaista.
Pasirtpinkite, kad visos
ventiliacijos angos baty atviros.
Nevalykite prietaiso gariniais
valymo prietaisais, nes galite
patirti elektros smugj.
JSPEJIMAS: Neprizitrimas maisto
gaminimas ant kaitlentés su
riebalais ar aliejumi gali buti
pavojingas ir sukelti gaisra.
NIEKADA negesinkite gaisro
vandeniu, bet iSjunkite prietaisg ir
tada uzdenkite liepsna, pvz.,

dangCiu arba gesinimo apdangalu.

DEMESIO: Maisto ruogimo
procesg reikia prizitreéti.
Trumpalaikj maisto ruoSimo
procesq reikia prizidréti nuolat.
|SPEJIMAS: Gaisro pavojus:
Nelaikykite daikty ant maisto
gaminimo pavirsiy.

ISPEJIMAS: Jei pavirsius jtrikes,
prietaisg iSjunkite, kad
nepatirtuméte elektros smugio
Suduzus kaitvietés stiklui:
nedelsdami iSjunkite visus
degiklius ir elektrinius kaitinimo
elementus ir atjunkite prietaisg
nuo elektros tinklo. Nelieskite
prietaiso pavirSiaus.
Nebenaudokite prietaiso.

Norédami uztikrinti gaminio apsaugg
nuo gaisro:

KiStukg j elektros lizdg privaloma
jKisti taip, kad nekilty kibirkSciy.
Nenaudokite pazeisto arba jpjauto
kabelio, o taip pat ilginimo laido;
naudokite tik originaly kabelj.

] elektros lizdg jokiais budais
negalima kisti dregno arba
suSlapusio kiStuko.

Privaloma tinkamai prijungti dujy
tiekimo jrangg, kad neblty dujy
nuotékio.

Numatytoji naudojimo paskirtis

Sis gaminys skirtas naudoti tik
buityje. Jj draudziama naudoti
komercinei veiklai.

DEMESIO: Sis prietaisas skirtas

tik maistui gaminti. Prietaiso
negalima naudoti kitiems tikslams,
pavyzdziui, patalpai Sildyti.
Gamintojas neatsako uz jokig zalg,
patirtg netinkamai naudojant arba
prizirint prietaisa.
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Vaiky sauga
e |SPEJIMAS: Naudojimo metu

pasiekiamos dalys gali labai jkaisti.

Neleiskite prie jy bati
mazamecCiams vaikams.

e Pakavimo medsiagos gali kelti
pavojy vaikams. Saugokite
pakavimo medziagas nuo vaiky.
ISmeskite visas pakuotes dalis
atsizvelgdami j aplinkosaugos
reikalavimus.

e Elektriniai ir (arba) dujiniai
prietaisai gali buti pavojingi
vaikams. Gaminiui veikiant,
neleiskite artyn vaiky ir neleiskite
jiems zaisti su Siuo prietaisu.

e VirS prietaiso nelaikykite daikty,

kuriuos vaikai gali bandyti pasiekti.
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Seno gaminio iSmetimas
WEEE Direktyvos ir seny gaminiy iSmetimo
taisykliy atitiktis:

Sis gaminys atitinka ES WEEE Direktyva (2012/19/ES).
Sis gaminys paZenklintas elektros ir elektroninés
jrangos Klasifikavimo (WEEE) Zenklu.

Sis gaminys pagamintas i$ aukStos kokybés medziagy
ir daliy, kurias galima perdirbti ir pakartotinai
panaudoti. Pasibaigus gaminio tarnavimo laikui,
neiSmeskite jo kartu su jprastomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite jj j surinkimo punkta, kad
elekiros ir elektronikos jranga baty perdirbta.
Surinkimo punkty adresus suzinosite vietos
savivaldybéje.

RoHS direktyvos atitiktis:

Jasy jsigytas gaminys atitinka ES RoHS Direktyvg
(2011/65/ES). Jame néra Sioje Direktyvoje nurodyty
kenksmingy ir draudziamy medziagy.

Pakavimo medziagy iSmetimas

e Pakavimo medZiagos gali biti pavojingos
vaikams. Pakavimo medZiagas laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Sio gaminio pakavimo
medziagos pagamintos i§ pakartotinai
panaudojamy medziagy. Tinkamai jas iSmeskite
ir iSruSiuokite, atsizvelgdami j atlieky perdirbimo
instrukcijg. NeiSmeskite jy kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis.



P Bendra informacija
Apzvalga

1 Puody atrama 6 Degiklis katileliui su iSgaubtu dugnu
2 Atsarginis degiklis 7 Gradintas stiklas
3 Montavimo spaustukas 8 |prastas degiklis
4 Valdymo skydelis 9 |prastas degiklis
5 Pagrindo dangtis

]

4

1 |prastas degiklis Galinis kairysis 4 |prastas degiklis Galinis deSinysis
2 Degiklis katiléliui su igaubtu dugnu Priekinis

kairysis
3 Atsarginis degiklis Priekinis deSinysis
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Techniniai duomenys
tampa/daZnis

Saugiklis

| aitlo tipas/ skerspitivis

Dujinio gaminio kategorija

Dujul riiSis/slegis

Bendros dujy sanaudos

Dy risies / soledio keibimas”
— pasirenkama

IBoriniai matmenys (aukStis / plotis / gylis

Montavimo matmenys (aukstis / gylis
8

Galinis kairysis

Energlia

Priekinis kairysis

Energia

Priekinis desinysis

Energiia

Galinis deSinysis

Energlia

220-240V - 50 Hy
3A

min HOBY V2 |

3%0.75 mm’

Kat Il 2EL.s3B/P / Cat I 2H3+ / Cat Il 2H3B/P /
Cat!2H

NG 2020 b

9.5 kW

NG G 235013 mbar

LPG G 30/37 mbar - LPG G 30/28-30 mbar -
Propanas 31 /37 mbar

46 mm/585 mm/524 mm

560 mm/480-490 mm

prastas degiklis
15 KN
Degiklis katiléliui su i$gaubtu dugnu
Sk
Atsarginis degiklis
1RW
prastas degiklis

1B KW

Siekiant pagerinti Sio gaminio kokybe,
echniniai duomenys gali buti keiCiami be
iSankstinio jspéjimo.

©

Sioje instrukcijoje nurodytos savybés yra
schemiSkos ir gali skirtis nuo gaminio savybiy.

©]

Masiny kategorijos plokStelése arba jas
lydinCiose dokumentacijose nurodyti dydZiai

auti esant laboratorinéms sglygoms,
vadovaujantis atitinkamais standartais. Buitiniy
prietaisy sgnaudos ir reikSmés gali skirtis
priklausomai nuo eksploatavimo ir aplinkos
salygy.

Purkstukuy lentelé

Degikliopadétis | 175 kW 5 kW 1 kW
Dujy rasis/dujy Galinis kairysis Priekinis kairysis | Priekinis
slégis dedinysis

G 20720 mbar
G30/28-30mbar {66 410 }50 66
G 30/37 mbar
]

1.75 KW
Galinis desinysis

5
(2.350/13mbar 28
s e T 6 ]
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E Jrengimas

Prietaisa jrengti turi kvalifikuotas specialistas,
vadovaudamasis galiojanciais teisés aktais. Kitaip
nebegalios gaminio garantija. Gamintojas néra
atsakingas uz Zalg, kilusig dél darby, kuriuos atliko
nejgaliotieji asmenys; tokiu atveju nebegalios ir
garantija.

Vartotojas yra atsakingas uz vietos, elektros ir
dujy instaliacijos paruoSima Siam gaminiui.

PAVOJUS

Sis prietaisas turi buti jrengtas ir prijungtas
at3|zve|g|ant galiojancius vietos dujy ir (arba)
elektros prijungimo reglamentus.

PAVOJUS:
Prie§ pradedant instaliacija, apziurékite §j
gaminy, ar jis neturi kokiy nors defekty.

Jeigu turi, neinstaliuokite jo. Sugadinti
gaminiai kelia pajovy jusy saugai.

* ¥

430mm min

110 mmmin

480-490m:

Minimalus atstumas iki gartraukio nurodytas
gartraukio naudojimo instrukcijoje.

Minimalus atstumas tarp spinteliy turi baty lygus
viryklés ploGiui.

Kambario védinimas

Visose patalpose turi bati atidaromi langai arba juos
atitinkancios vedinimo priemones, be to, kai kuriose
patalpose reikes ir nuolatinés ventiliacijos angos. Oras

*k

degimo procesui palaikyti imamas i§ kambario, 0 dujos

ir garai iSleidziami tiesiai j tg patj kambarj. Todél

S0mm Mig l '

Pries jrengiant

Si virykle skirta montuoti stalvirdyje, kurj galima jsigyti

parduotuvese. Tarp Sio prietaiso ir virtuvés sieny bei

baldu reikia palikti saugy tarpa. Zr. pav. (dydziai mm).
Sj prietaisg galima statyti ir atskirai. Vir§ viryklés
privaloma palikti maziausiai 750 mm tarpa.

e (*) Jeigu vir§ viryklés bus montuojamas
gartraukis, Zr. gartraukio gamintojo instrukcijg
dél tinkamo montavimo auk$cio (min. 650 mm)

e Nuimkite pakavimo medZziagas ir transportavimo
kaiscius.

e PavirSiai, sintetiniai laminatai ir Klijai turi biti
atsparts Silumai (bent 100 °C).

e StalvirSis turi biti sulygiuotas ir pritvirtintas
horizontaliai.

e Atsizvelgdami j matmenis, iSpjaukite stalvirSyje
tinkama viryklei skyle.

e ——,

S60mm

G0mm min

—
saugiam prietaiso veikimui uztikrinti butinas geras
vedinimas.
Patalpos su durimis ir (arba) langais, atsidaranciais
tiesiai j lauka
Duryse ir (arba) languose, kurie atsidaro tiesiai j lauka,
turi bati bendra ventiliacijos anga, kurios matmenys
nurodyti toliau pateikiamoje lenteléje pagal bendrg
prietaiso dujing galig (bendros prietaiso dujy sgnaudos
parodytos Sio vartotojo vadovo techniniy specifikacijy
lenteléje). Jei duryse ir (arba) languose néra bendros
ventiliacijos angos, atitinkancios bendras prietaiso dujy
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sgnaudas, nurodytas toliau pateikiamoje lenteléje, tada
patalpoje privalo buti papildoma fiksuota ventiliacijos
anga, kad buty uztikrinti bendri minimalds véedinimo
reikalavimai pagal prietaiso pasiekiamas bendras dujy
sgnaudas. Fiksuota ventiliacijos anga gali apimti
esamy tusciaviduriy plyty angy, garintuvo vamzdyno
angos matmenis ir kt.

sanaudos (kW) anga (cm’)
b6 0 faw
500
00
900

s
600
e =
13-15,5
5517 5]

17-19
94 150

Patalpos, kuriose néra dury ir (arba) langy,
atsidaranciy tiesiai j lauka

Jei patalpoje, kurioje jrengtas prietaisas, néra dury ir
(arba) lango, kuris atsidaro tiesiai j laukg, reikia ieSkoti
kity produkty, kurie suteikty fiksuotg nereguliuojama ir
neuzdaroma ventiliacijos angg, atitinkancig bendrus
minimalius ventiliacijos angy reikalavimus, taikomus
prietaisui pagal anksCiau pateiktoje lenteléje nurodytas
bendras dujy sgnaudas. Taip pat reikia laikytis
atitinkamy pastaty taisykliy rekomendacijy.

Kai patalpoje arba vidingje erdvéje yra daugiau nei
vienas dujinis prietaisas, be reikalavimy, nurodyty
anksciau pateiktoje lenteléje, reikia jrengti papildoma
ventiliacijos sritj. Papildomos ventiliacijos srities dydis
turi atitikti kity dujiniy prietaisy reikalavimus.
Patalpoje, kurioje jrengtas prietaisas, turi buti
maziausiai 10 mm atstumas po durimis, kurios
atsidaro j vidines patalpas. Turite uztikrinti, kad tokie
daiktai, kaip kilimai ir kitos grindy dangos, neturéty
poveikio atstumui, kai durys yra uzdarytos.

Virykle galima statyti virtuvéje, virtuvéje/valgomajame
arba miegamajame/svetaingje, bet ne kambaryje,
kuriame yra vonia arba duSas. Viryklés negalima statyti
miegama;ame/svetainéje, kurios plotas yra mazesnis
nei 20 m-.

Nestatykite Sio buitinio prietaiso patalpoje, kuri yra
Zemiau Zemés lygio, nebent joje baty atviras iSéjimas |
Zemés pavirSiy bent i$ vienos pusés.
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Jrengimas ir prijungimas
e prietaisg reikia jrengti ir prijungti atsizvelgiant j
jstatymuose dél prijungimo numatytas taisykles.
Elektros jvadas
Prijunkite gaminj prie jzeminto lizdo, apsaugoto
tinkamos kategorijos miniatiiriniu grandines
pertraukikliu, kaip nurodyta techniniy duomeny
lenteléje. Ir naudojant su transformatoriumi, ir be jo,
jsitikinkite, ar jzeminimo instaliavima atliko
kvalifikuotas elekirikas. Misy bendrové néra atsakinga
uz jokig zalg, kuri gali atsirasti naudojant gaminj, kuris
néra jzemintas atsizvelgiant j vietos reglamentus.

PAVOJUS:

Prietaisg prie maitinimo tinklo gali prijungti tik
igaliotasis kvalifikuotas meistras. Prietaiso
garantija galioja tik tinkamai jj prijungus.

Gamintojas néra atsakingas uZ Zalg, kilusig del
darby, kuriuos atliko nejgaliotieji asmenys.

PAVOJUS:
Maitinimo laido negalima prispausti, sulenkti
ar suspausti, jis neturi liestis prie jkaitusiy

prietaiso daliy.

Pazeista maitinimo laidg privalo pakeisti
kvalifikuotas elektrikas. Kitu atveju kyla
elektros smiigio, trumpojo jungimo ar gaisro

pavojus!

e Pajungiant reikia vadovautis nacionaliniais
reglamentais.

e Maitinimo tinklo duomenys turi afitikti ant
prietaiso esancioje kategorijos plokSteléje
nurodytus duomenis. Gaminio techniniy
duomeny lentelé yra gaminio korpuso galingje
puseje.

e Sio gaminio maitinimo laidas privalo afitikti
techniniy duomeny lenteléje nurodytus
paramefrus.

PAVOJUS:

Prie$ pradédami bet kokius elektros prijungimo
darbus, iSjunkite gaminj i§ maitinimo tinklo.
Kyla elektros smugio pavojus!

rengus prietaisg, maitinimo laido kiStukas turi
bati lengvai pasiekiamas (nenutieskite laido
ir$ virykles).




tliekant elektros instaliacija, privalote laikytis
nacionaliniy / vietos elektros taisykliy ir naudoti
orkaitei tinkanius kistukinj lizda / elektros
linija ir kiStuka. Jeigu gaminio galios
apribojimai virSija elektros linijos lizdo ir kistuko
srovés perdavimo geba, gaminj reikia jungti
naudojant stacionariajg elektros instaliacijg
tiesiogiai, nenaudojant elektros linijos kistuko ir
lizdo.

Jjunkite maitinimo laido kistuka j elektros lizda.
Dujy prijungimas

PAVOJUS:

Prietaisg prie dujy tiekimo sistemos gali
prijungti tik jgaliotas ir kvalifikuotas asmuo.
Sprogimo ar apsinuodijimo rizika dél
nekvalifikuotai atlikty remonto darby!
Gamintojas néra atsakingas uz 7alg, kilusia dél
darby, kuriuos atliko nejgaliotieji asmenys.

PAVOJUS:

Prie$ pradedami bet kokius dujy prijungimo

darbus, iSjunkite dujy tiekima.

Kyla sprogimo pavojus!

e Dujy reguliavimo salygos ir dydziai pateikti
duomeny lentelése (arba duomeny ploksteléje).

Sis prietaisas yra pritaikytas naudoti su
gamtinemis dujomis (GD).

>

>

]

e Gamtiniy dujy prijungimas turi buti paruoStas
pries prijungiant prietaisg.
e Prie gaminio gamtiniy dujy prijungimo angos turi
bti pritaisyta lanksti zarna, o Sio vamzdZzio galas
turi biti uzkimstas kaiSciu. Dujy tarnybos
atstovas, atlikdamas prijungima, iStrauks kaistj ir
prijungs §j prietaisg tiesioginio prijungimo jtaisu
(mova).
Patikrinkite, ar jrengtas gamtiniy dujy voztuvas.
Jeigu véliau jums reikés naudoti §j prietaisg su
kita dujy rasimi, privalote pasitarti su jgaliotgja
technine tarnyba dél atitinkamos pakeitimo
procedUros.

PAVOJUS:
Lanksti dujy Zarna turi biti prijungta tokiu
blidu, kad nesiliesty prie aplink jg judanciy

daliy ir nejstrigty, kai judancios dalys juda.
(Pvz., stalCiai.) Be to, jos negalima laikyti ten,
kur ji gali buti suspausta.

PAVOJUS:

Dujy tiekimo Zarnos negalima prispausti,
sulenkti ar suspausti, jis neturi liestis prie
ikaitusiy prietaiso daliy.

Dél sugadintos dujy tiekimo Zarnos gali kilti
Sprogimo pavojus.

Gaminio jrengimas

1. Nuimkite nuo gaminio kaitvietés degiklius, degikliy
dangtelius ir groteles.

2. Apverskite kaitlente ir padékite jg ant lygaus
pavirSiaus.

3. Montuodami dujinés viryklés virSy, jstatykite
pakuotéje esancig tarping aplink dujing virykle,
kaip tai parodyta paveikslélyje. Uztikrinkite, kad
tarping lieka viduje 1-2 mm nuo iSorinio stiklo
kraSto.

4. Dékite kaitlentg jant stalvir§io ir sulyginkite jg.
5. Montavimo spaustukais pritvirtinkite kaitlente,
prakiSdami juos pro skyles apatiniame korpuse.

)
1 23 4
1 Kaitlente
2 Varztas
3 Montavimo spaustukas
4 StalvirSis

eigu kaitlente montuojate ant spinteles,
privalote jrengti skirianCia lentyng kaip
parodyta virSuje esanCiame pieSinélyje. Jeigu
montuojate vir§ jmontucjamos orkaités, to
daryti nebdtina.
PavyzdZiui, jeigu apatiné buitinio prietaiso dalis yra
lieGiama, nes jis jrengtas vir§ stalCiaus, tuomet i dalis
turi bati apsaugota medine plokste.
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*

min. 15 mm
Vaizdas i§ galo (prijungimo skylés)

olesnéje iliustracijoje nurodytos prijungimo
angos yra tik orientacinés, jos gali skirtis
atsizvelgiant | gaminio modelj. Tvirtinkite
atsizvelgdami j savo gaminio jungimo angy
vietas.

Dujy konversija

PAVOJUS:
Prie§ pradédami bet kokius dujy prijungimo
darbus, iSjunkite dujy tiekima.

Kyla sprogimo pavojus!

Norédami pakeisti buitiniame prietaise naudojamy dujy
rusj, pakeiskite visus purkStukus ir pareguliuoti visus
voztuvus, kad liepsna bty mazesne.

Degikliy purkstuky pakeitimas
1. Nuimkite degiklio galvute ir degiklio korpusa.
2. ISsukite purkStukus, sukdami prie$ laikrodZio
rodykle.
3. Jtaisykite naujus purkStukus.
4. Patikrinkite visas jungtis, ar jos tvirtai jtaisytos ir
prijungtos.
Naujy purkStuky padeétis yra pazyméta ant
iy pakuotés arba jg galima rasti lenteléje
Purkstuky lentelé, puslapis 10.

((Gali skirtis priklausomai nuo gaminio
modelio.))

Kai kuriy degikliy purkStukai uzdengti
metaliniu gaubtu. KeiCiant purkstuka §j
metalinj gaubtg reikia nuimti.

Sumontavee, vél usdékite degiklia plokgteles, degiklia
plokgtelig gaubtus ir groteles.

PAVOJUS:
Prisukti prie kity skyliy nerekomenduojama
augos sumetimais, nes galima paZeisti dujy ir

elektros tiekimo sistemas.

PAVOJUS:
Kaitlentéje yra komponenty, naudojan¢iy dujas

ir elekirg. Todél §ig kaitlentg reikia montuoti
ant stalvirSio tik pro tvirtinimo skyles,
naudojant tik pateiktuosius tvirtinimo
elementus ir varZtus, ir tik taip, kaip nurodyta
instrukcijoje. Antraip gali kilti pavojus gyvybei ir
turtui.

Galutinis patikrinimas

1. Atsukite dujy Ciaupa.

2. Patikrinkite visas jungtis, ar jos tvirtai jtaisytos ir
prijungtos.

3. Uidegike degiklius ir patikrinkite, kaip dega
liepsna.

Liepsna turi bati mélyna ir taisyklingos formos.
ei liepsna gelsva, patikrinkite, ar degiklio
galvuté tvirtai uzdeta arba nuvalykite degiklj.
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Dujy i$jungimo jtaisas (jeigu jrengtas)
UZdegimo Zvake

Purkstukas

Degiklis
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Nebandykite nuimti dujiniy degikliy Ciaupy,
nebent tai buty butina susidarius nejprastoms

alygoms. Jeigu reikia keisti Giaupus, privalote
iSkviesti jgaliotajg tarnyba.

Sumazintas dujy tiekimo srauto nustatymas

virykliy éiaupams

1. UZdekite degiklj, kurj reikia pareguliuoti, pasukite
rankenéle j mazesnés liespnos padefj.

2. Nuimkite rankenéle nuo dujy &iaupo.



3. Norédami pareguliuoti dujy srauto reguliavimo
varztg, naudokite tinkamo dydzio atsuktuva.

Jeigu naudojate suskystintgsias dujas, (butang —

propang), sukite varztg pagal laikrodzio rodykle.

Naudojant natdralias dujas, varztg reikia vieng karta

pasukti prie§ laikrodZio rodykle.

» Sumazinus dujy vartojimg, paprastai liepsna turi bti

6—7 mm aukscio.

4. Jeiliepsna didesné, negu reikia, pasukite varztg
pagal laikrodZio rodykle. Jei ji mazesne — prie§
laikrodZio rodykle.

5. Patikrinkite, kaip dega dujos minimalioje ir
maksimalioje jungiklio padétyje.

6. Reguliavimo varzto padeétis gali skirtis,

priklausomai nuo buitiniame prietaise naudojamo

dujy Giaupo tipo.

1 Srauto grei¢io reguliavimo varZtas

1 Srauto grei¢io reguliavimo varZtas

Pakeitus prietaise naudojamy dujy rasj, reikia
pakeisti ir kategorijos plokStele, kurioje
nurodoma prietaise naudojamy dujy rasis.

Busimas transportavimas

e |8saugokite originalig prietaiso déZg ir vezkite
prietaisg jo originalioje pakuotéje. Vadovaukités
ant dézés pateiktais nurodymais. Jeigu neturite
originalios kartoninés dézés, supakuokite gaminj
j plastiking plévele su oro burbuliukais arba storg
kartong ir tvirtai apsukite jj lipnia juosta.

e Apsukite gaubtelius ir puody atramas lipnia
juosta.

pZiurekite prietaisg ir jsitikinkite, ar jis nebuvo
pgadintas gabenimo metu.
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I Paruosimo Darbai

Patarimai, kaip taupyti energija Naudojant pirma karta

Si informacija padés jums ekologiskiau naudoti §j Pirmasis prietaiso valymas

buitin prietaisa ir faupyt energia. am tikros valymo priemonés ar valymo

e Atdildykite uzSaldytus maisto produktus pries Rkl alxi/a ‘:; it v
gamindami juos. g0s gall apgadinti pavirsly.

alydami nenaudokite ésdinanciy valymo
priemoniy, valymo milteliy/pienelio ar kokiy
nors astriy daikty.

e Kepimui naudokite puodus/keptuves su danggiais.
Nenaudojant danggiy, energijos sgnaudos gali
padideti iki 4 karty.

e Pasirinkite degikl, labiausiai tinkama pagal 1. Nuimkite visas pakavimo medziagas. N
prikaistuvio, kurj naudosite, dugno dyd. 2. Nuvalykite prietaiso pavirSius dregnu skuduréliu ar
Visuomet parinkite tinkamo dydzio prikaistuvius kempine, tuomet sausai nusluostykite.

patiekalams ruosti. Didesniems prikaistuviams
reikia daugiau energijos.
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E Kaip naudoti Sia virykle

Bendroji informacija apie maisto
gaminima

Aliejumi nepripildykite daugiau nei
trecdalio keptuves. Kaitindami aliejy
kaitvietés nepalikite be priezidros. Dél

perkaitusio aliejaus gali kilti gaisras.
Niekuomet nebandykite gaisro
gesinti vandeniu! Aligjui uzsidegus,
uzdekite jj audiniu gaisrui gesinti ar
drégnu skuduréliu. ISjunkite kaitviete,
jei tai padaryti saugu, ir kvieskite
ugniagesius.

e Prie$ kepdami maisto produktus, visada
kruopSciai juos nusausinkite ir létai dékite j
kar$tg aliejy. Prie§ kepimg butinai visiSkai
atSildykite uzSaldytus maisto produktus.
Kaitinkdami aliejy, neuzdenkite prikaistuvio.
Puodus ir keptuves ant kaitlentes dékite taip, kad
jy rankenos nebaty vir$ kaitvieCiy ir nejkaisty.
Ant kaitlentés nedékite nesubalansuoty ir lengvai
virstangiy indy.

e Nedekite tusciy indy ir prikaistuviy ant jjungty
kaitvieciy. Jie gali buti sugadinti.

e |aikant jjungtg kaitvietg be indo ar prikaistuvio,
gaminys gali sugesti. Pabaige gaminti, iSjunkite
kaitvietes.

e Gaminio pavirSius gali buti jkaites, todél nedékite
ant jo plastikiniy ir aliumininiy indy.

Tokiuose induose nereikéty laikyti ir maisto
produkty.

e Naudokite tik prikaistuvius arba indus plokSciais
dugnais.

e | prikaistuvius ir indus dékite tinkamg maisto
produkty kiekj. Tuomet nereikes bereikalingai
valyti, nes patiekalai neiShégs.

Nedékite ant kaitvieciy puody arba keptuviy
danggiy.

Prikaistuvius dékite taip, kad jie buty kaitvieCiy
viduryje. Jeigu norite perkelti priekaistuvj ant
kitos kaitvietés, pakelkite ir padékite jj ant
kaitvietés, 0 ne traukite jj pavirSiumi.

Gaminimas naudojant dujas

* Indo dugno ir liepsnos skersmenys privalo atitikti
vienas kitg. Pareguliuokite dujy liepsnas, kad jy
nesimatyty i§ po puodo dugno; padékite puodg
ant puody atramos, per vidurj.

Kaitlenciy naudojimas

|prastas degiklis 14-20 cm
Degiklis katileliui su iSgaubtu dugnu 22-30 cm
Atsarginis degiklis 12-18 cm

|prastas degiklis 14-20 cm yra rekomenduojamo
skersmens puody, kuriuos reikia naudoti ant
atitinkamy degikliy, sarasas.
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ﬁ DEMESIO
Nenaudokite didesniy ar mazesniy nei

anksCiau nurodyta matmeny kepimo indy.
Naudojant didesnius kepimo indus kyla
pavojus apsinuodyti anglies monoksidu,
perkaitinti gretimus pavir$ius ir valdymo
rankenéles. Naudojant maZesnius kepimo

indus kyla pavojus apsideginti liepsna.

Didelés liepsnos simbolis atitinka didZiausig virimo

galingumg, mazos liepsnos simbolis - maziausig virimo

galingumg. Ijungimo padeétyje (virSutingje), dujy

tiekimas j degiklius yra iSjungtas.

Dujiniy degikliy uzdegimas

1. Laikykite nuspaude degiklio rankenéle.

2. Sukite jg pries laikrodzio rodykle link didelés
liepsnos simbolio.

» Dujas uzdega sukelta kibirkstis.

3. Nustatykite norimg virimo galinguma.

Duijiniy degikliy iSjungimas

Pasukite Silumos palaikymo srities rankenéle j

iSjungimo (virSuting) padétj.
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Dujy iSjungimo saugos sistema (modeliuose su
terminiu elementu)

1 Saugos priemoné: jeigu ant
degikliy iSsiligja skyscio ir
liepsna uzgesta, suveikia
saugos mechanizmas, kuris
iSjungia dujy tiekima.

1. Dujy iSjungimo
sauga

e Norédami uzdegti, jspauskite rankenéle vidun ir
sukite jg pries laikrodzio rodykle.

e Dujoms uzsidegus, palaikykite rankenéle
nuspaude dar 3-5 sekundes, kad buty jjungta
saugos sistema.

e Jeigu paspaudus ir atleidus rankenéle dujos
neuzdegamos, pakartokite tg pacig procedurg,
palaikydami rankenéle nuspaude 15 sekundziy.
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PAVOJUS:

Jei degiklis neuzdegamas per 15 sekundziy,
atleiskite mygtukg.

Prie§ bandydami dar karta, palaukite bent 1
minute. Kyla dujy susikaupimo ir sprogimo
rizika!

Degiklis katiléliui su iSgaubtu dugnu

y gaubtais dugnais degikliai leidzia greiciau
gaminti. Katilélis su iSgaubtu dugnu — ypa¢ daznai
naudojamas Azijos virtuvéje — tai gili lygi keptuve,
pagaminta i$ lakstinés gelezies, naudojama trumpai
apkepti pjaustytas darzoves ir mesg ant labai kaitrios
ugnies.

Kadangi tokiose keptuvése maistas ant labai kaitrios
ugnies kepamas labai trumpai, Siluma paskirstoma
labai greitai bei tolygiai ir todél iSsaugojama maisto
maistiné verte, o darZovés iSlieka traskios.

Ant katilélio su iSgaubtu dugnu degiklio galima naudoti
ir jprastas keptuves.



E Techninis aptarnavimas Ir priezitira

Bendroji informacija
Prietaisg reguliai valant, pailgéja gaminio naudojimo
laikas ir sumazéja trikCiy atvejy.

PAVOJUS:
Prie$ atlikdami techning prieZidirg ir pries
alydami, prietaisg atjunkite nuo maitinimo

tinklo.
Kyla elektros smugio pavojus!

PAVOJUS:
Prie$ valydami virykle, leiskite jai atvésti.
Karsti pavirSiai gali nudeginti!

e KruopSciai iSvalykite gaminj po kiekvieno
panaudojimo. tada gaminimo likucius bus
lengviau paSalinti, jie nepridegs orkaite naudojant
kitg kartg

e Prietaisui valyti nereikia jokiy specialiy valymo
priemoniy. Naudokite Siltg vandenj su trupudiu
indy plovimo skyscio, minkStg skudurélj ar
kemping gaminiui valyti ir sausg skudurélj
drégmei i8Sluostyti.

e Butinai visada sausai nuvalykite bet kokius
iSsiliejusius arba po valymo likusius skysCius.

e Neradijancio plieno pavirSiams ir rankenai valyti
nenaudokite valymo priemoniy, kuriy sudétyje
yra rigsties ar chloro. Tokias dalis valykite
skystoje valymo priemonéje (be Sveiiamyjy
medziagy) sudrékintu skuduréliu; batinai braukite
viena kryptimi.

am tikros valymo priemonés ar valymo
medZiagos gali apgadinti pavirSiy.

alydami nenaudokite ésdinanciy valymo
priemoniy, valymo milteliy/pienelio ar kokiy
nors astriy daikty.

Siam prietaisui valyti nenaudoktie gariniy
alymo prietaisy, nes gali kilti elektros smgis.

Kaitlentés valymas

Degiklio valymas

1. Nuimkite puody laikiklius nuo kaitlentés.

2. Nuimkite visas nuimamas degiklio dalis ir
iSplaukite rankomis karStame vandenyje,
naudodami kempine ir Siek tiek indy.

3. Nuvalykite nenuimamas degiklio dalis Slapia
Sluoste.

4. Drégna Sluoste nuvalykite Zvake ir kaitinimo
elementg (modeliuose su uzdegikliu ir kaitinimo
elementu). Po to nusausinkite sausa Sluoste.
Uttikrinkite, kad angos liepsnoms ir zvake bty
visiSkai sausos.

Antraip bandant uzdegti nekils kibirkstis.

5. Montuodami virSutines groteles, puody laikiklius
batinai dékite taip, kad degikliai buty centruose.

Degiklio daliy montavimas
I8valius degiklj, montuokite dalis taip, kaip parodyta
paveikslélyje.

Degiklio dangtelis

Degiklio galvute

Degiklio lizdas

Zvaké (gaminiuose su uZdegikliu)
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1. Degiklio galvute dékite ant degiklio lizdo taip, kad
ji praljsty pro zvakés (4) angg. Pasukite degiklio
galvute j deSing ir j kairg bei jsitikinkite, ar
tinkamai jsistaté j degiklio lizda.

2. Ant degiklio uzdékite dangtel].

Keraminio stiklo pavirSius

Valykite stiklo keraminj pavirSiy (stiklo keramikg) Saltu

vandeniu, pasirapindami, kad ant jo nelikty valymo

priemoniy likuiy, ir nusausinkite minkSta Sluoste.

Likuciai gali pazeisti stiklo keramikos pavirsiy

naudojant kaitlente kitg kartg.

Ant stiklo keramikos (stiklo keraminio) pavirSiaus

pridzitivusiy likuciy jokiais budais negalima grandyti

sulinkusiais peiliais, plieno drozliy Sluostémis ar
panasiais jrankiais.

Kalcio démes (geltonas démes) Salinkite naudodami

parduotuvése jsigyjamomis kalkiy nuosédy Salinimo

priemonémis arba nedideliu kiekiu kitos kalkiy
nuosedy Salinimo priemonés, pavyzdziui, actu arba
citriny sultimis.

Jeigu pavir§ius labai suteptas, uzpilkite valymo

priemonés ant kempinés ir palaukite, kol ji visiskai

susigers. Tuomet nuvalykite kaitlentés pavirSiy drégnu
skuduréliu.

Laikui bégant danga ir kiti pavirSiai gali iSblukti. Taciau
tai neturi jtakos prietaiso veikimui.

Spalvos iSblukimas ir démés, atsiradusios ant stiklo
keramikos pavirSiaus, yra normalu ir néra gedimas.

Valdymo skydo valymas
Nuvalykite valdymo skydelj ir rankenéles drégnu
skuduréliu, paskui nusluostykite sausa Sluoste.
Jei jusy gaminyje jtaisyti mygtukai /
rankenéles, valydami valdymo skydelj,
nenuimkite valdymo rankenéliy.
Galite sugadinti valdymo skydelj!

1 Rankenélé
2 Sandarinimo elementas

Cukringa maista, pavyzdZiui, tirSta saldy krema
ir sirupa reikia nedelsiant nuvalyti, nelaukiant,
kol pavirSius atvés. Kitaip stiklo keramikos
pavirSius gali biti nepataisomai sugadintas.
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alydami nenuimkite po rankenelemis esanciy
andarinimo elementy.




Trikéiy nustatymas

Kai metalinés dalys kaista, jos gali pléstis ir kelti triukSma. >>> Tai néra gedimas.

tiekimas. >>> Patikrinkite saugiklius saugikiiy dezgje.
Netiekiamos dujos.
UZsukta pagrindiné dujy sklende. >>> Atsukite dujy skiende.

Sulenktas dujy vamzdelis. >>> Tinkamai jrenkite dujy vamzdel].

Degikliai yra purvini. >>> Nuvalykite sudedamasias degiklio dalis.

Degikliai $lapi. >>> Nusausinkite sudeaamasias degiklio dalis.

Netinkamai uzdéta degiklio galvuté. >>> tinkamai uZdékite degiklio galvute.

Uzsukta dujy sklendé. >>> Atsukite dujy skiende.

I$tustéjo dujy balionas (naudojant suskystintgsias dujas). >>> Pakeiskite dujy baliona.

Jeigu atlikus visus Siame skyriuje aprasytus
nurodymus trikties atitaisyti nepavyksta,
kreipkités | jgaliotojo techninio aptarnavimo
centro atstovg. Niekada nebandykite patys

taisyti sugedusio gaminio.
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Ldzu, vispirms izlasiet 8o lietoSanas rokasgramatu!

Cientjamais pircéj!

Paldies, ka izvélgjaties Beko produktu. Més ceram, ka § iekarta, kas izgatavota ar augstu kvalitati un modermu
tehnologiju, jums nodro$inas vislabakos rezultatus. Tade| lidzam pirms $is iekartas izmanto$anas rapigi izlasit visu
lietoSanas rokasgramatu un citus pievienotos dokumentus saglabat tos atsaucei ar nakotné. Ja atdosiet $o iekartu
kadam citam, pievienojiet tai ari $o lietoSanas rokasgramatu. Nemiet véra visus $aja lietoSanas rokasgramata dotos
bridingjumus un noradijumus. 5

Atcerieties, ka §i lietoSanas rokasgramata var attiekties arf uz vairakiem citiem modeliem. Saja rokasgramata bs
noraditas atSkiribas starp modeliem.

Simbolu paskaidrojums
Saja lietoSanas rokasgramata ir izmantoti talak noraditie simboli.

Svariga informacija vai noderigi
ieteikumi par izmanto$anu.

Bridinajums par dzivibai un ipaSumam
' bistamam situacijam

Bridinajums par elektriskas stravas
triecienu

Bridinajums par aizdegS$anas risku

Bridinajums par karstam virsmam

BB BB

Arcelik A.S.
Karaagas caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul/TURKEY
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SATURA RADITAJS

Svarigi noradijumi un bridinajumi

drosibu un vides aizsardzibu 4
ViSpar€ja droSTha........coevevvererornnnneessenes 4
DroSiba gazes izmanto$anas laika..................c.cc.... 4
Elekiriska droSiba.........cccoveviviiiiiiiiccceccin 6
Produkta droSiba..........coeveviiiiiiiiiiiceeeeece 6
Paredzeta lietoSana........cooevvvvviiiiiicicciccecc 7
BEMNU droSiba.........cccccvvviviviiiiiiiiieeeeee e 8
Atbrivo§anas no vecas iekartas.............cccoceeenenen, 8
AtbrivoSanas no iepakojuma materiala .................... 8
P Vispariga informacija 9
Parskats.........cccccevvveiivinne,

Tehniska specifikacija

InZektora tabula.........ccovevvvveiiiicic e,

K Uzstadisana 11
Pirms UzstadiSanas...........cevvveeveviccievneieeeeens 11
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H Svarigi noradijumi un bridinajumi par dro$ibu un vides
aizsardzibu

Saja sadala ir drosibas noteikumi, kas
palidzes izvairities no traumas vai
TpaSuma bojajuma riska. So
noteikumu neievéroSana atcelts
jebkuru garantiju.

Vispareéja drosiba
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So iekartu var izmantot bémni
vecuma no 8 gadiem un personas
ar mazakam fiziskajam, garigajam
un uztveres spejam vai bez
pieredzes un zinaSanam, ja vien
SIs personas netiek uzraudzitas
vai nav sanémusas noradijumus
par iekartas droSu izmantoSanu
un sapratusas saistitos riskus.
Bérni nedrikst spéleties ar So
iekartu. Tirsanu un apkopi
nedrikst veikt berni, kuri netiek
uzraudziti.

lerici nedrikst izmantot personas
(tai skaita berni) ar kustibu
traucejumiem, invaliditati vai
garigas veselibas traucejumiem,
vai bez specifiskam zinaSanam un
pieredzes, iznemot gadijumus,
kad Sis personas tiek uzraudzitas
vai ir sanemusas atbilstosu
instruktazu.

NodroSiniet, lai bérni nespéléjas
ar S0 iekartu.

Ja iekarta tiek nodota citai
personai personigai lietoSanai vai
ka lietota prece, ir janodod ar

lietotaja rokasgramata, iekartas
uzlimes un citi saistitie dokumenti
un dalas.

UzstadiSanu un remontu vienmer
javeic pilnvarotam pakalpojuma
sniedzejam. Razotajs
neuznemsies atbildibu par
bojajumiem, kas radusies
nepilnvarotu personu veiktu
darbibu rezultata, un tas var atcelt
iekartas garantiju. Pirms
uzstadiSanas uzmanigi izlasiet
instrukcijas.

Neizmantojiet iekartu, ja ta ir
bojata vai ja redzams kads
bojajums.

Pec katras izmantoS$anas reizes
parbaudiet, vai iekartas funkciju
parslegi ir novietoti izslégta
pozicija.

DroSiba gazes izmantoSanas laika

Jebkurus darbus, kas saistiti ar
gazes aprikojumu un sistemam,
drikst veikt tikai pilnvaroti
specialisti.

Pirms uzstadiSanas parliecinieties,
ka vietejie piegades nosacijumi
(gazes tips un gazes spiediens) un
iekartas noregulétie parametri ir
savietojami.

St iekarta nav pievienota
sadegSanas produktu
nosuknésanas iericei. Ta var tikt



uzstadita un pievienota atbilstosi
speka esosajiem uzstadisanas
noteikumiem. Ipa3a uzmaniba
japievers attiecigajam prasibam
par ventilaciju; skatiet Pirms
uzstadisanas, Lappuse 11
UZMANIBU! Gazes iekartas
izmantoSana rada karstumu,
mitrumu un sadegSanas
produktus telpa, kura ta ir
novietota. NodroSiniet virtuve labu
ventilaciju, it 1pasi iekartas
izmantoSanas laika: turiet atvertus
dabiskos ventilacijas avotus vai
uzstadiet mehanisku ventilacijas
iekartu (mehanisko nosuceju).
llgstoSa, intensiva iekartas
izmantoSana var radit
nepiecieSamibu pec papildu
ventilacijas, piemeram,
mehaniskas ventilacijas — ja tada
tiek izmantota — jaudas
palielinasanas.

Regulari japarbauda, vai gazes
iekartas un sistemas pareizi
darbojas. Regulatoru, Sluteni un
tas apskavu ir regulari japarbauda
un janomaina pec razotaja ieteikta
laika paieSanas vai
nepiecieSamibas gadijuma.
Regulari tiriet gazes deglus.
Liesmam jabut zila krasa un
vienmerigam.

So izstradajumu jalieto telpa, kura
darbojas pareizi uzstadits un
noreguléts oglekla monoksida jeb

tvana gazes sensors. NodroSiniet,
lai oglekla monoksida sensors
darbotos pareizi un tiktu biezi
apkopts. Oglekla monoksida
sensors jauzstada ne vairak ka 2
metru attaluma no izstradajuma.
(Gazes iekartam nepiecieSama
laba sadegSana. Ja sadegSana ir
nepilniga, var rasties tvana gaze
(CO). Tvana gaze ir bezkrasaina
un loti indiga gaze bez jebkadas
smarzas, kas ir letala pat |oti
nelielas devas.

Pieprasiet gazes arkartas
izsaukuma dienesta talruna
numuru un informaciju par
droSibas pasakumiem gadijuma,
ja jutama gazes smaka.

Ko darit, ja jutama gazes smaka

Neizmantojiet atklatu liesmu un
nesmekgjiet! Neizmantojiet
elektribas
ieslegSanas/izslégSanas pogas
(piem., lampas pogu, durvju
zvanu utt.). Neizmantojiet fikseto
vai mobilo talruni. Spradziena un
intoksikacijas risks!

Atveriet durvis un logus.
Aizveriet visus gazes iekartu un
gazes skaititaju ventilus.
Parbaudiet, vai visas caurules un
savienojumi ir cieSi savienoti. Ja
VEl arvien jutama gazes smaka,
atstajiet dzivokli.

Bridiniet kaiminus.
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Izsauciet ugunsdzesejus.
Izmantojiet talruni arpus majas.
Negjiet iekSa eka, ja vien nav
pazinots, ka tas ir drosi.

Elektriska droSiba

6/LV

Ja iekarta ir bojata, to
nevajadzetu izmantot, kamer
iekartu nav salabojis pilnvarots
pakalpojuma sniedzejs. Pastav
elektriskas stravas trieciena risks.
Pievienojiet iekartu tikai pie
iezemeétas
kontaktligzdas/elektrolinijas ar
tabula “Tehniskas specifikacijas”
noraditajam vertibam atbilstoSu
spriegumu un aizsardzibu.
Neatkarigi no ta, vai iekartai ir vai
nav transformators, lieciet iekartu
iezemét kvalificetam elektrikim.
Musu uznémums nebas atbildigs
par problemam, kas radisies
iekartu izmantojot bez
iezeméjuma atbilstosi vietgjiem
noteikumiem.

Nekada gadijuma nemazgajiet
iekartu, uz tas uzlejot vai
uzSlakstot udeni! Pastav
elektriskas stravas trieciena risks.
Nekada gadijuma neaiztieciet

kontaktspraudni ar mitram rokam.

Nekada gadijuma neatvienojiet
iekartu no kontaktligzdas, to
velkot aiz kabela. Vienmer velciet
aiz kontaktspraudna.

lekartas uzstadisanas, apkopes,

tinsanas un remonta laika to

jaatvieno no baro$anas avota.

e Jaiekartas baroSanas
savienojuma kabelis ir bojats, lai
izvairitos no riska ta nomaina
jauztic razotajam, razotaja
pakalpojumu sniedzejam vai
lidzigi kvalificétam personam.

e |ekarta jauzstada ta, lai to varétu
pilnigi atvienot no tikla. Atbilstosi
konstrukcijas prasibam, jabut
iesp&jamai atvienoSanai vai nu ar
baroSanas vada kontaktspraudni,
vai ar fikseta elektroinstalacija
iebuvetu sledzi.

e Jebkurus darbus, kas saistiti ar
elektroaprikojumu un sistemam,
vajadzetu veikt tikai pilnvarotiem
un kvalificétiem specialistiem.

e Bojajuma gadijuma izsledziet
iekartu un atvienojiet no stravas
avota. Lai to izdaritu, atvienojiet
atbilstoSo majas droSinataju.

e Parliecinieties, vai droSinataja
pretestiba atbilst produkta
specifikacijai.

Produkta droSiba

e BRIDINAJUMS: Siigkarta un tas

aréjas dalas lietoSanas laika

sakarst. Rikojieties uzmanigi un
nepieskarieties sildelementiem.

Par 8 gadiem jaunaki berni

nedrikst atrasties iekartas tuvuma,

ja vien vini netiek pastavigi
uzraudziti.



Nekada gadijuma neielietojiet
iekartu tad, kad jusu sprieSanas
Spéjas vai koordinacija ir
pasliktinajusies alkohola un/vai

medikamentu lietoSanas rezultata.

Uzmanieties, ja traukos atrodas
alkoholiskie dzerieni. Alkohols
augsta temperattra izgaro un var
izraisit ugunsgreku, jo nonakot
saskare ar karstam virsmam var
aizdegties.

Nenovietojiet blakus iekartai viegli
uzliesmojoSus materialus, jo
izmantoSanas laika iekartas sani
var sakarst.

Neaizsprostojiet ventilacijas
atveres.

lerices tirisanai neizmantojiet
tvaika tiritajus, jo tas var izraisit
elektriskas stravas triecienu.
BRIDINAJUMS: Ar taukiem un ellu
gatavota édiena atstasana uz
ieslegtas plits bez uzraudzibas var
izraisit ugunsgreku. NEKAD
nemeginiet nodzést uguni ar
udeni, bet izsledziet iekartu un
nosedziet liesmu, piemeram, ar
vaku vai ugunsdzésamo segu.
UZMANIBU! Ediena gatavo3anas
process ir jauzrauga. Atras édiena
gatavoSanas process ir jauzrauga
nepartraukti.

BRIDINAJUMS: Aizdeg$anas risks!
Neglabajiet lietas uz édiena
gatavoSanas virsmam.

BRIDINAJUMS: Ja virsma ir
ieplaisajusi, izsledziet iekartu, lai
izvairitos no iespejama stravas
trieciena.

Sildvirsmas stikla saplisanas
gadijuma veiciet talak minetas
darbibas. Nekavejoties izsledziet
visus deglus un citus elektriskos
sildelementus un atvienojiet ierici
no baro$anas avota.
Nepieskarieties ierices virsmai.
Neizmantojiet ierici.

Lai nodroSinatu iekartas ugunsdrosibu,
rikojieties Sadli.

Parliecinieties, ka spraudkontakts
labi atbilst kontaktligzdai, ka art
nedzirkstelo.

Neizmantojiet bojatu vai ieplisusu
vadu vai pagarinataju, atskaitot
originalo vadu.

NodroSiniet, lai uz iekartas ligzdas
nenok|ust Skidrums vai mitrums.
Parliecinieties, vai ierice
pievienota gazes avotam un
nenotiek gazes noplude.

Paredzeta lietoSana

Siiekarta ir paredzéta
izmantoSanai majsaimnieciba.
Tas lietoSana komercialam
vajadzibam nav pielaujama.
UZMANIBU! Si iekarta ir paredzéta
tikai ediena gatavoSanai. To
nevajadzetu izmantot nekadiem
citiem merkiem, piemeram,
telpas apsildisanai.
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e Razotajs neuznemsies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies
nepareizas izmanto$anas vai
apieSanas rezultata.

Bernu droSiba

e BRIDINAJUMS: Aréjas dalas
lietoSanas laika var sakarst.
Nelaujiet tuvuma atrasties
maziem berniem.

e |epakojuma materiali var but
bistami berniem. Nelaujiet
berniem speléties ar iepakojuma
materialiem. Ludzu, atbrivojieties
no visam iepakojuma dalam
atbilstosi vides standartiem.

e FElektriskas un/vai gazes iekartas
ir bistamas béerniem. lekartas
darbibas laika nelaujiet bérniem
atrasties tas tuvuma, un nelaujiet
berniem speléties ar iekartu.

e Nenovietojiet virs iekartas
nekadus priekSmetus, péc kuriem
berni varetu sniegties.
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AtbrivoSanas no vecas iekartas
Athilstiba EEIA direkfivai un atkritumu parstrade:

Siiekarta atbilst ES EEIA direkfivas (2012/19/ES)
prasibam. Sis izstradajums ir markeéts ar elektrisko un
elekironisko iekartu atkritumu (EEAI) klasifikacijas
simbolu.

Siiekarta ir izgatavota no augstas kvalitates detalam
un materialiem, kas ir atkartoti izmantojami un
piemeéroti otreizéjai parstradei. Péc iekartas kalpoSanas
laika beigam neizmetiet to kopa ar parastajiem
majsaimniecibas un citiem atkritumiem. Nogadajiet to
elektrisko un elekironisko iekartu savakSanas centra,
lai varétu veikt otrreizgjo parstradi. Plasaku informaciju
par savakSanas centriem varat uzzinat vietgja
padvaldiba.

Atbilstiba direktivai par bistamo vielu
ierobezoSanu elektroniskaja un elektriskaja
aprikojuma:

Jisu nopirkta iekarta atbilst ES direktivas par bistamo
vielu ierobezoSanu elekironiskaja un elekiriskaja
aprikojuma (2011/65/ES) prasibam. Tas sastava nav
Saja direktiva noradito kaitigo un aizliegto materialu.

AtbrivoSanas no iepakojuma materiala

e |epakojuma materiali ir bistami bérniem. Turiet
iepakojuma materialus drosa vieta, kura tiem
nevar piek|ut berni. lekartas iepakojuma materiali
ir izgatavoti no otrreizgji parstradajamiem
materialiem. Atbrivojieties no tiem pareizi un
saskirojiet atbilstosi noteikumiem par atkritumu
parstradi. Neatbrivojieties no tiem kopa ar
parastajiem majsaimniecibas atkritumiem.



E Vispariga informacija

Parskats

5 4

1 Pannas atbalsts 6 Vokpannas deglis

2 Papildu deglis 7 Rudits stikls

3 Montazas skava 8 Parasts deglis

4 Vadibas panelis 9 Parasts deglis

5 Pamatnes vaks

1 Parasts deglis Aizmugures kreisa puse 3 Papildu deglis PriekSpuses laba puse
2 Vokpannas deglis PriekSpuses kreisa puse 4 Parasts deglis Aizmugures laba puse
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Tehniska specifikacija
Spriegums/frekvence
Kabela tips/Skérsgriezums

Gazes lekartas kategorija

Gazes tips/spiediens

Kopelals gazes patering

Gazes tipa/spiediena konverteSana®
- fzveles jespela

Aréjie izméri (Bugstums/platims/dzilums

UzstadiSanas izméri (platums/dzilums,
8

Aizmugures kreisa puse

Jauda

PriekSpuses kreisa puse

Jaida

PriekSpuses laba puse

Jauda

Aizmugures laba puse

Jauda

ehniska specifikacija var mainities bez
iepriek3eja bridinajuma, lai uzlabotu iekartas
kvalitati.

©]

220-240V - 50 Hy
min.HOBV2V2-F

30,75 mm?

Katll 2ELs3B/P / Cat L 2H3. /[ Cat |l 2HBB/P /
Cati2H

NG 20/20 mbar

95 kW

NG G 2.350/13 mbar

LPGG30/37 mbar - L PG G 30/28-30 nbar -
Propans 31 37 mba

46 mm/585 mm/524 mm

560 mm/480-490 mm

tteli Saja rokasgramata ir shematiski un,
iespéjams, precizi neatbilst jisu produktam.

&

7 iekartas uzimém vai dokumentacija
noraditas vertibas ir iegutas laboratorijas

pstaklos, athilstosi attiecigajiem standartiem.
Atkariba no iekartas lietoSanas un vides
apstakliem, §is vertibas var atkirties.

Inzektora tabula

Plits virsmas zona | 175 kKW 5 kW
PriekSpuses
kreisa puse

Gazes tips /
(azes spiediens
G 20/20 mbar

Alzmugures
kreisa puse

G30/28-30mbar [ 66 | 110

6 30/37 mbar
G2.350/13mbar
G337 mba

10/LV

. T
e

4
9
e

e U
50
e &y 8
=
]

1 kW 175 kW
puse puse

2
50

5

e @



K] uzstadisana

lekartu jauzstada kvalificétam specialistam atbilstoSi
speka esoSajiem noteikumiem. Pretéja gadijuma
garantija tiks atcelta. Razotajs neuznemsies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies nepilnvarotu personu
veikiu darbibu rezultata, un tas var atcelt iekartas
garantiju.

Par iekartas novietoSanas vietas sagatavoSanu
un pievienoSanu elektrotiklam un gazesvadam
ir atbildigs pats Kklients.

BISTAMI:
S iekarta jauzstada atbilstosi visiem vietgjiem
gazes un/vai elektribas noteikumiem.

BISTAMI:
Pirms uzstadiSanas vizuali parbaudiet, vai nav
redzami iekartas bojajumi. Ja redzami

bojajumi, tad neuzstadiet iekartu.

Bojatas iekartas var radtt risku jasu droSibai.

Pirms uzstadisanas
Plits virsma ir paredzéta uzstadiSanai uz komercialam
vajadzibam izmantojamas darbvirsmas. Starp iekartu

430mm min
110 mmmin

Minimalajam nosuceja augstumam ir jaatbilst
nostcéju instrukciju rokasgramata ieteiktajam
augstumam

Minimalajam attalumam starp mébelém ir jabut
plits virsmas platuma

Istabas ventilacija

Visas telpas vajadzigs vismaz viens atverams logs vai
durvis, un dazas telpas nepiecieSama pastaviga

*k

un virtuves sienam un mebelém ir janodroSina dro$a

distance. Skatiet attélu (vérfibas noraditas mm).

e Tas var tikt izmantots ari atseviSki novietotam
iekartam. Virs plits virsmas atstajiet vismaz 750
mm.

e (") Javirs plits ir jauzstada nosucejs, tad
uzstadiSanas augstumu skatieties plits nosticéja
razotaja noradijumos par uzstadisanu (min.
augstums ir 650 mm).

e Nonemiet iepakojuma materialus un
transporté$anas laika izmantotos stiprinajumus.

e [zmantotajam virsmam, sintétiskajiem laminata
materialiem un limém jabut karstumizturigiem
(min. 100 °C).

e Darbvirsmai jaatrodas taja pasa limeni un jabut
horizontali nostiprinatai.

e |zgrieziet darbvirsma spraugu plits virsmas
ievietoSanai atbilstosi uzstadiSanas izmériem.

H0mm min

—
védinaana. Sasildamais gaiss tiek nemts no telpas,
un izplides gazes noklst tiesi istaba. Laba istabas
ventilacija ir |oti svariga droSai iekartas darbibai.
Istabas ar durvim un/vai logiem, ko var atveért tieSi
uz aréjo vidi
Uz argjo vidi atveramam durvim un/vai logiem ir jabtt
tadai ventilacijas atverei, kas atbilst zemak tabula
noraditajiem izmeériem. Tie ir balstiti uz iekartas kopéjo
gazes jaudu (kopéjais iekartas gazes jaudas patérin$ ir
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noradits tehniskas specifikacijas tabula lietotaja
rokasgramata). Ja durvim un/vai logiem nav pietiekoSi
lielas ventilacijas atveres, kas atbilst zemak tabula
noraditajam kopgjam iekartas gazes patérinam, tad
istaba ir jaieriko papildus ventilacijas atvere, lai
nodroSinatu iekartas gazes patérina minimalas
ventilacijas prasibas. Ventilacijas atveri var ierikot,
izmantojot dobos kiegelus ar ventilacijas atverumiem,
tvaika un izpltdes nostcéjus u.c.

Kopejais gazes minimala ventilacijas
patarind (kW) atvere (cm’)
|

510

68
oc

Istabas, kuras nav tie$i uz aréjo vidi atveramas
durvis un/vai logi

Ja telpa, kura tiek uzstadita iekarta, nav tieSi uz aréjo
vidi atveramas durvis vai loga, taja noteikti ir jaieriko
pastaviga atverta un nereguléjama ventilacijas atvere,
kas atbilst augstak tabula noraditajam iekartas gazes
patérina minimalam ventilacijas prasibam. Turklat
jaieveéro art attiecigie buvniecibas noteikumi.

Ja telpa ir vairak ka viena gazes iekarta, papildus
augstak tabula noraditajam prasibam istaba ir jaieriko
vél plaSaka ventilacijas zona. Papildus ventilacijas
zonas izméram ir jabUt atbilstoSam citu gazes iekartu
ventilacijas prasibam.

lekartas iekStelpa atveramo durvju apakSpuse ir jabat
vismaz 10 mm brivai vietai. Nedrikst pielaut, ka paklajs
vai citi gridas segumi bloke gaisa piekluvi $aja sprauga,
kad durvis ir aizvertas.

Plits var tikt novietota virtuve, édamistaba vai
viesistaba, tacu to nedrikst novietot telpa, kura atrodas
vanna vai dusas kabine. Piits nedrikst tikt uzstadita
viesistaba, kas ir mazaka par 20 m°.

Neuzstadiet So iekartu istaba, kas atrodas zem
virszemes limena, ja vien vismaz viena puse ta nav
atvérta uz virszemes limeni.
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UzstadiSana un pievieno$ana
e |ekartu var uzstadit un pievienot tikai atbilstosi
valsti pienemtajiem noteikumiem par uzstadiSanu.
Pievieno3ana elektrotiklam
Pievienojiet iekartu pie iezemétas kontaktligzdas/linijas,
kas aizsargata ar tabula “Tehniska specifikacija”
noraditajam veértibam atbilstoSu mazgabarita
blokéSanas sistemu. Neatkarigi no ta, vai iekartai ir vai
nav transformators, lieciet iekartu iezemeét kvalificétam
elekirikim. MUsu uznémums nebus atbildigs par
bojajumiem, kas radisies iekartu izmantojot bez
iezeméjuma athilstosi vietéjiem noteikumiem.

BISTAMI:
lekartu pie baroSanas avota drikst pievienot
ikai pilnvarots un kvalificéts specialists.

lekartas garantijas periods sakas tikai pec
pareizas uzstadiSanas.

RaZotajs neuznemsies atbildibu par
bojajumiem, kas radisies nepilnvarotu personu
veiktu darbibu rezultata.

BISTAMI:

Baro8anas kabelis nedrikst tikt saspiests,
salocits vai iespiests vai saskarties ar iekartas
karstajam detalam.

Bojata haro$anas kabela nomaina ir javeic
kvalificétam elektrikim. Pretéja gadijuma
pastav elektriskas stravas trieciena,

Issavienojuma vai aizdegsanas risks!

Savienojumam jaatbilst valsts noteikumiem.
Stravas avota datiem jaatbilst datiem, kas
noraditi uz iekartas tipa uzlimes. Tipa uzlime
atrodas iekartas korpusa aizmugure.

e |ekartas baroSanas kabelim ir jaatbilst vertibam,
kas noraditas tabula "Tehniska specifikacija".

BISTAMI:

Pirms jebkura darba, kas saistits ar
elektroinstalaciju, sak3anas atvienojiet So
iekartu no stravas avota.

Pastav elektriskas stravas trieciena risks.

Péc uzstadiSanas baro3anas kabela spraudnim
ir jabat viegli sasniedzamam (nenovietojiet
kabeli virs plits vismas).




eicot elektroinstalaciju, jums japaklaujas
nacionalajiem/vietgjiem elektribas
noteikumiem un jaizmanto piemérota rozete un
kontaktdaksa, pieslédzot pliti. Ja izstradajuma
maksimala strava parsniedz pasreizéjas
rozetes un kontaktdakSas iespéjas,
izstradajums ir japiesledz tiesa veida caur
fiksétu elektroinstalaciju, neizmantojot rozeti
un kontaktdaksu.

lespraudiet baroSanas kabeli kontakiligzda.
Gazes savienojums

BISTAMI:

lekartu pie gazes fikla drikst pievienot tikai
pilnvarots un kvalificéts specialists.
Spradziena vai intoksikacijas risks
neprofesionala remonta rezultata.

RaZotajs neuznemsies atbildibu par
bojajumiem, kas radisies nepilnvarotu personu
veiktu darbibu rezultata.

>

BISTAMI:

Pirms jebkura darba, kas saistits ar gazes
instalaciju, atslédziet gazes padevi.
Pastav spradziena risks!

>

BISTAMI:

(Gazes §|utene nedrikst tikt saspiests, salocits
vai iespiests vai saskarties ar iekartas
karstajam detalam.

Pastav spradziena risks gazes $litenes
bojajuma rezultata!

lekartas uzstadi$ana

1. Nonemiet iekartas deglus, deglu vacinus un plits
virsmas rezqus.

2. Pagrieziet plits virsmu ar augSu uz leju un
novietojiet uz plakanas virsmas.

3. Plits uzstadiSanas laika tas iekSpusé ieklajiet
iepakojuma pievienoto blivi 1-2 mm attaluma no
plits virsmas stikla aréjas malas, ka paradits attéla
zemak.

e (azes reguléSanas nosacijumi un vértibas ir
noraditi uz uzimém (vai jona tipa uzlimes).

JUsu iekarta ir aprikota darbam ar dabasgazi
(DG).

©]

e Dabasgazes instalaciju ir jasagatavo pirms
iekartas uzstadiSanas.

e Pieiekartas izplides atveres jabut elastigai
caurulei, kas paredzeta dabasgazes
pievieno§anai, un Sis caurules galam jabat
aizvértam ar aizbazni. ApkalpoSanas parstavis
pievienoSanas laika iznems $o aizbazni un tiesi
pievienos jusu iekartu (sakabes veida).

e  Parliecinieties, ka dabasgazes ventilis ir viegli
pieejams.

e Javelak iekartu nepiecieSams izmantot ar citu
gazes veidu, jums jakonsultgjas ar pilnvarotu
pakalpojuma sniedzeju par attiecigo konversijas
procedru.

BISTAMI:

FElastiga gazes $|utene japievieno ta, lai ta
nesaskaras ar kustigam dalam un netiek
iespiesta, kad kustigas dalas parvietojas.

(Piemeram, atvilktnes.) Nenovietojiet 8|ateni ari
tur, kur ta var tikt saspiesta.

4. Novietojiet plits virsmu un letes un nocentréjiet.
5. Ar uzstadiSanas skavam droSi nostipriniet plits
virsmu, caur atverém piestiprinot uz apakseja

)
1 23 4
1 Plits virsma
2 Skriive
3 UzstadiSanas skava
4 Lete

PEc plits virsmas novieto$anas uz skapisa,
plauktu var uzstadit, lai atdalitu skapiti no plits
irsmas, ka paradits attéla augstak. Tas nav

nepiecieSams, uzstadot iebavéto krasni.

Pieméram, ja ir iespgjams pieskarties pie iekartas
apaksas, jo ta ir uzstadita atvilking, tad So dalu ir
janosedz ar koka plaksni.
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*

min. 15 mm
Skats no aizmugures (savienojuma atveres)

« Qoavienojuma atveru atraSanas vietas attéla

1 alak ir paraditas shematiski un var atSkirties
atkariba no ierices modela. Pielagojiet tas
atbilstoSi ierices savienojuma atverém.

4 4

Pec uzstadiSanas ielieciet atpakal to ligzdas deglu
plaksnes, deglu plaksnu vacinus un grilus.

é BISTAMI:
Pievienogana pie dazadiem caurumiem nav

ieteicama dro$ibas apsverumu dé|, jo tas var
sabojat gazes un elektrisko sistemu.

ﬁ BISTAMI:
Plits virsma ir aprikota ar detalam, kas

darbojas ar gazi un elektribu. ST iemesla d&l,

plits virsmas nostiprinaSanai ir atauts izmantot

tikai tam paredzEtas stipringjumu vietas,
izmantojot tikai komplektacija ieklautos
stipringjumus un skrives, saskana ar
lietoSanas instrukcijas noradém. Ja Sie
nosacijumi netiks ievéroti, tiks raditi draudi
dzivibai un TpaSumam.

Pedeja parbaude

1. Atveriet gazes avotu.

2. Parbaudiet, vai gazes iekarta ir drosi un ciesi
pievienota.

3. Piedkiliet deglus un parbaudiet, kada izskatas
liesma.
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Ir jabUt zilai un regularas formas liesmai. Ja
liesmas ir dzeltenigas, parbaudiet, vai degla
acind ir drodi novietots, vai notiriet degli.

Gazes konversija

BISTAMI:

Pirms jebkura darba, kas saistits ar gazes
instalaciju, atslédziet gazes padevi.
Pastav spradziena risks!

Lai mainitu iekartas gazes tipu, nomainiet visus

inzektorus un noregulgjiet liesmu visiem gazes

varstiem, samazinot caurpldumu.

Nomainiet deglu inZzektoru

1. Nonemiet degla vacinu un degla korpusu.

2. Atskrivéjiet inZektorus, tos griezot pretgji
pulstenraditaju kustibas virzienam.

3. lelieciet jaunus inZektorus.

4. Parbaudiet, vai visi savienojumi ir cieSi savienoti.

Jauno inZektoru atraSanas vieta ir
atziméta uz to iepakojumu vai art
InZektora tabula, Lappuse 10 atrodama
tabula.

((AtSkiras atkariba no iekartas modela.))
Daziem plits virsmas degliem inZektors ir
parklats ar metala daju. Pirms inZektora
nomainas ir janonem metala vacins.

Avarijas ierice (atkariba no modela)
Aizdedzes svece

InZektors

Deglis

B w N =

a vien nav neparasta darbiba, nemeginiet
nonemt gazes deglu kranus. Ja nepiecieSama
kranu nomaina, vérsieties pie pilnvarota
pakalpojumu sniedzéja.




Samazinats gazes caurpliiduma iestatijums plits

virsmas kraniem

1. Aizdedziniet noreguléjamo degli un pagrieziet
parslegu samazinatas liesmas stavokir.

2. Nonemiet gazes krana pogu.

3. Lai pielagotu pliismas atruma reguléSanas skrivi,
lietojiet piemerota izméra skravgriezi.

Ja tiek izmantota LPG (propana-butana) gaze,

pagrieziet skravi pulkstenraditaju kustibas virziena. Ja

tiek izmantota dabasgaze, tad skrave ir vienreiz

japagrieZ pretgji pulkstenraditaja kustibas virzienam.

» Parastam taisnas liesmas augstumam samazinata

stavoklt jabat 6-7 mm.

4. Jaliesma ir augstaka neka vélams, grieziet skrovi
pulkstenraditaju kustibas virziena. Ja ta ir mazaka,
grieziet to pretéji pulkstenraditaju kustibas
virzienam.

5. Lai izdaritu pedgjo parbaudi, novietojiet degli pec
kartas abos galéjos stavoklos un parbaudiet, vai
liesma attiecigi iedegas un nodziest.

Atkariba no jusu iekartai izmantota gazes krana,

reguléSanas skrives atraSanas vieta var atéki.

00

1 Caurpliduma noregulé$anas skrive

1 Caurpliduma noregulé$anas skrive

a iekartas gazes tips ir mainits, tad janomaina
r tehnisko pamatdatu plaksnite, kas norada
azes tipu.

AtbrivoSanas no vecas iekartas

e Saglabajiet iekartas originalo kasti un
transportéjiet iekartu taja. leverojiet uz kartona
kastes dotos noradijumus. Ja jums nav originalas
kartonas kastes, iepakojiet iekartu burbulpleve
vai bieza kartona un rlpigi aptiniet ar fimlenti.

e Nostipriniet deglu vacinus un katlu atbalsta
rezgus ar limlenti.

plukojiet savu iekartu un parliecinieties, vai
transportéSanas laika ta nav tikusi bojata.
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Il sagatavosana

Padomi par elektroenergijas taupiSanu Sakotneja izmantosana
Stinformacija jums palidzés izmantot iekartu ekologiski  lekartas pirma ftiri§anas reize

un ekonomiski. ) o i o

*  Pirms saldétu édienu gatavoSanas tos atlaidiniet. ;ﬁst?%;’s;:?nbggti;?am' mazgasanas lidzekl

¢ Efi".ana gatavos.anal |z.mant01|et _katlus/ pannas ar riSanai neizmantojiét agresivus mazgasanas
vakiem. Gatavojot édienu bez vaka,

S - ) . lidzeklus, tirganas pulverus/krémus vai citus
elektroenergijas patéering var but 4 reizes lielaks.

i S > asus priekSmetus.
e [zvelieties izmantojama katla pamatnes izméram

piemérotu degli. Vienmer izvélieties edieniem 1. monlemllft visus iepakojuma mate{lrallés._ o
piemérota izméra katlu. Lielakiem katliem ir 2. Noslaukiet 'eTa”SS virsmas ar mitru draninu vai
nepiecie$ams lislaks elektroenergijas daudzums. SUKIti un noslaukiet ar draninu.

16/LV



E Plits virsmas 1zmantoSana

Vispariga informacija par ediena Ediena gatavoSana uz gazes

gatavoéanu e Trauka un ligsmas izméram ir jasakrit.
Noregulgjiet gazes liesmas ta, lai liesmas
Nekada gadijuma nepiepildiet pannu ar atrastos zem katla apak$as, un novietojiet trauku
vairak vienu treSdalu ellas. Ellas ~ pa.\ndu uz k.astro!u t““itaja'
sakarséanas laika neatstajiet plits Plits virsmu izmanto$ana

virsmu bez uzraudzibas. Parkarséta
ella rada aizdegSanas risku. Nekad
neméginiet dzest uguni ar ddeni! 1
Kad ella aizdegas, apsedziet to ar
ugunsdzéSamo segu vai mitru dranu.
Izsledziet plits virsmu, ja tas nerada
draudus jusu drodibai, un piezvaniet 2
ugunsdzésibas dienestam.

e Pirms édiena cepSanas vienmer to labi nosusiniet
un uzmanigi ielieciet sakarséta ella. Pirms
cepSanas parliecinieties, ka saldeta partika ir

IS 1 Parasts deglis 14-20 cm

pilnigi atlaidinata. 2 Vokpannas deglis 22-30 cm

e Nelieciet vaku uz trauka, ko izmantojiet ellas , ,
sakarsasanai. 3 Papildu deglis 12-18 cm

»  Novietojiet pannas un kastrolus ta, lai to rokturi 4 Parasts deglis 14-20 cm ir saraksts ar ieteicamo
neatrodas virs piits virsmas un netiek sakarséti. katlu diametru, kadu vajadzetu izmantot uz
Nelieciet uz plits virsmas nestabilus traukus, kas attiecigajiem degliem.
var viegli sakiebties.

e Nelieciet tukSus traukus un katrolus uz ieslégtam ——
&diena gatavosanas zonam. Tie var tikt sabojati. BRIDINAJUMS

e  Ediena gatavoSanas zonas izmanto$ana bez
trauka vai kastrola radis iekartas bojajumu. Péc Nelietojiet cepeSpannas, kuru izmers parsniedz
gdiena gatavosanas pabeigianas izslédziet noraditos ierobezojumus. Lielaku cepeSpannu
gdiena gatavosanas zonas. |zmanto_sana r_ada_ Insku_lsamdenes ar oglgzkla

e Takaiekartas virsma var bit karsta, nelieciet uz gnacigegg'adn‘gsk;rz%fi%egg%garmﬁoso
glabatanai, rada apdegumu gasanas draudus.

e Izmantojiet tikai kastrolus un fraukus ar plakanu Liels liesmas simbols norada uz vislielako édiena
apaksu. gatavoSanas jaudu, bet mazs liesmas simbols norada

e levietojiet kastrolos un pannas atbilstosu édiena  UZ vismazako édiena gatavosanas jaudu. Izslégta
daudzumu. Tadejadi jis izvairisieties no stavokli (uz augsu) nenotiek gazes padeve degliem.
nevajadzigas pari malam parlijuSa ediena Gazes deglu aizdeg$ana
finSanas. 1. Turiet degla parslegu nospiestu.
Nelieciet édiena gatavoSanas zonas kastrolu vai 2. Pagrieziet to pretgji pulkstenraditaju kustibas
pannu vakus. virzienam [idz lielas liesmas simbolam.
Novietojiet kastrolus ta, lai tie atrodas édiena » Gaze aizdegas ar radito dzirksteli.
gatavoSanas zonas centra. Kad vélaties parvietot 3. Noregulgjiet vélamo édiena gatavoSanas jaudu.
kastroli uz citu édiena gatavoégna}s zonu, Gazes deglu izslegsana
nebidiet to, bet paceliet un nolieciet vélamaja Turiet silta ediena saglabasanas zonas parslegu
ediena gatavosanas zona. izslégta (augseja) pozicija.
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DroSibas sistema gazes izslegsanai (modeliem
ar termisko elementu)

1

Skaititajs méra izpltdi dél
Skiduma parplides pie
degliem un droibas
mehanisms nostrada un
partrauc gazes padevi.

1. Dro$a gazes
izslegSana

Pabidiet parslégu uz iekSpusi un pagrieziet
parslegu pretéji pulkstenraditaju kustibas
virzienam, lai aizdegtu.

Pec gazes aizdegSanas turiet parslegu nospiestu

vél 3-5 sekundes, lai aktivizétu droSibas sistemu.

Ja péc parsléga nospieSanas un atlaiSanas gaze
neaizdegas, atkartojiet to paSu procedaru, turot
parslegu nospiestu 15 sekundes.
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BISTAMI:

Atlaidiet pogu, ja deglis neaizdegas péc 15
sekundem.

Pirms atkartota meginajuma pagaidiet vismaz
1mindti. Pastav gazes uzkradanas un
spradziena risks!

Vokpannas deglis

Vokpannas degli paatrina édigna gatavo$anu.
Vokpanna, kas it ipasi biez tiek lietota Azijas virtuve, ir
dzila un plakana panna cep$anai, kura izgatavota no
lokSnu metala un izmantojama kapatu darzenu un
galas atrai pagatavoSanai uz lielas liesmas.

Ta ka §ajas pannas, kas strauji un vienmérigi vada
siltumu, &diens tiek pagatavots uz lielas liesmas un |oti
isa laika, tad édiena uzturvertiba saglabajas un darzeni
paliek stingri.

Varat izmantot vokpannas degli ari parastiem
kastroliem.



E Apkope un firiSana

Vispariga informacija

Regulara tiri$ana pagarina iekartas kalpoSanas laiku
un samazina biezi sastopamas problémas.

/_: BISTAMI:
Pirms apkalpo$anas un firi$anas darbu
uzsakSanas atvienojiet iekartu no baroSanas
avota.
Pastav elektriskas stravas trieciena risks.

BISTAMI:
Pirms tinSanas sakSanas laujiet iekartai
atdzist.

Karstas virsmas var izraisit apdegumus!

*  Péc katras lietoSanas reizes ripigi notiriet iekartu.

Sadi bis iespgjams daudz vieglak noftirit péc
édiena gatavoSanas palikusas atliekas, tadejadi
izvairoties no to piedegSanas nakamaja iekartas
izmanto$anas reize.

e |ekartas firiSanai nav nepiecieSami 1pasi tirsanas
lidzekli. lekartas tiriSanai izmantojiet siltu adeni
un mazgaSanas Skidrumu, mikstu draninu vai
Svammiti un noslaukiet iekartu ar mikstu draninu.

e Vienmeér parliecinieties, vai péc tiriSanas un
uzreiz péc izSlakstiSanas ir rapigi noslaucits viss
liekais tdens.

e Neriis&jo$a térauda virsmu un roktura firiSanai
neizmantojiet firSanas lidzeklus, kuru sastava ir
skabe vai hlorids. Lai nofiritu $is dalas,
izmantojiet mikstu draninu un Skidro mazga$anas
[idzekli (kas nav abrazivs) un slaukiet tikai viena
virziena.

irsmu var sabojat zinami mazgasanas lidzekli
ai firSanas materiali,
IriSanai neizmantojiet agresivus mazgasanas

lidzeklus, tirsanas pulverus/krémus vai citus
asus priekSmetus.

lerices tinSanai neizmantojiet tvaika firitajus, jo
as var izraisit elekiriskas stravas triecienu.

Plits virsmas tiriSana

Degla virsmas firiSana

1. Nonemiet no piits virsmas kastrolu turétajus.

2. Nonemiet visas degla nonemamas dalas un
nofiriet ar sukliti, izmantojot mazgasanas lidzekli
un karstu Gdeni.

3. Notiriet degla nenonemamas dalas ar mitru
draninu.

4. Nofiriet tapu un termisko elementu (modeliem ar
aizdedzi un termisko elementu) ar mazliet
samitrinatu draninu. Péc tam noslaukiet ar sausu
draninu. Parliecinieties, vai degla caurumini un
tapa ir pilnigi sausi.

Ja tie bls mitri, tad neizdosies pieskilt degli.

5. Uzliekot augsgjos rezgus, novietojiet kastrolu

turetajus ta, lai degli butu centra.

Degla detalu montaza
Péc degla nofirSanas, uzstadiet detalas, ka paradits
zemak.

1 Degla vacin$
2 Degla galvina
3 Degla kamera
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4 Dzirksteles tapa (modeliem ar aizdedzinataju)

1. Uzlieciet degla galvinu tada veida, lai ta iziet
cauri degla (4) dzirksteles tapai. Pagroziet degla
galvinu pa labi un pa kreisi, lai parliecinatos, ka
ta pareizi stav degla kamera.

2. Uzlieciet degla vacinu uz degla galvinas.

Stikla keramikas virsma

Noslaukiet stikla keramikas (vitrokeramikas) virsmu ar
aukstu udeni, pievérSot uzmanibu tam, lai uz tas
nepaliktu tirSanas lidzekla paliekas, un nosusiniet ar
mikstu draninu. Nakamo reizi izmantojot plits virsmu,
mazgasanas lidzekla paliekas var sabojat stikla
keramikas virsmu.

Uz stikla keramikas (vitrokeramikas) virsmas
piekaltusas paliekas nekada gadijuma nedrikst
noskrapét ar asmeniem ar akiem, metala kasikli vai
[idzigiem rikiem.

Notiriet kalcija traipus (dzeltenos plankumus) ar
veikalos nopérkamu kalkakmens firiSanas lidzekli vai
nelielu daudzumu tada kalkakmens firsanas lidzekla
ka, pieméram, etikis vai citronu sula.

Ja virsma ir loti netira, ar sukliti uzklajiet uz tas

finSanas lidzekli un pagaidiet, lidz tas ir labi absorbéts.

P&c tam notiriet plits virsmu ar mitru draninu.

Laika gaita var notikt neliela parkiajuma un citu virsmu
krasas neliela izbaléSana. Tas neietekmé iekartas
darbibu.

Stikla keramikas virsmas krasas izbalgSana un traipi ir
parasta paradiba, un tas nav defekis.

Vadibas panela firiSana
Notiriet vadibas paneli un pogas ar mitru draninu un
noslaukiet sausus.

a jusu izstradajumam ir pogas/rokturi, tirot
adibas paneli, nenonemiet vadibas rokturus.
Var tikt sabojats vadibas panelis!

1 Poga
2 Blivejums

Produktus uz cukura bazes (tadus ka biezs
kréms un sirups) ir janotira nekavéjoties,
negaidot, kameér virsma atdzs. Pretgja
gadijuma stikla keramikas virsma var tikt
neatgriezeniski sabojata.
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adibas panela tiri$anas laika nenonemiet zem
pogam eso$o hlivejumu.




TrauceéjummekleéSana

e Kad metala dalas ir sakarsusas, as var izplesties un radit troksni. >>> Ta nav carbibas kjida.

e Nav stravas. >>> Parbaudiet drosinatajus, kas atrodas drosinataju karba.

e Galvenais gazes krans ir aizvérts. >>> Atveriet gazes kranu.
azes Slutenite ir sali >> levietojiet gazes Sftteniti pareizi.

e Degliir nefiri. >>> Notiriet deglu sastavaajas.

e Degliir slapji. >>> Noslaukiet deglu sastavdalas.

e Degla vacin$ nav kartigi uzlikts. >>> Uzlieciet degla vacinu pareizi.

e (Gazes krans ir aizvérts. >>> Atverigt gazes kranu.

e (Gazes balons ir tukss (izmantojot LPG). >>> Nomainiet gazes balonu.
Ja nevarat novérst problému ari péc visu Saja
sadala doto noradijumu izpildes, tad sazinieties
ar pilnvarotu apkalpoSanas specialistu vai Sis
iekartas pardevéju. Nekada gadijuma
nemeginiet pats salabot bojato iekartu.
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Plita incorporabila

Manual de utilizare
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Va rugdm sa cititi mai intdi manualul de utilizare!

Stimate client,

V& multumim pentru ca ati ales un produs Beko. Sperdm sa obtineti cele mai bune rezultate de pe urma folosirii
produsului nostru care a fost fabricat utilizand o calitate superioara si o tehnologie moderna. Prin urmare, v rugam
sd citifi cu atentie Tntregul manual de utilizare si documentele insofitoare ale acestuia inainte de utilizarea produsului
si sd le pastrati pentru consultari ulterioare.. In cazul in care predati produsul altcuiva, predati si manualul de utilizare.
Respectati toate avertizarile si informatjile din manualul de utilizare.

Retineti ca manualul de utilizare se aplica si pentru alte modele. Diferentele dintre modele vor fi identificate in manual.
Explicatia simbolurilor

in manualul de utilizare sunt utilizate urmétoarele simboluri:

Informatii importante sau recomandari
utile cu privire la utilizare.

Avertisment de situatii periculoase cu
privire la viata si proprietate.

Avertisment de soc electric

!

/N
ii Avertisment de risc de incendiu.

Avertisment de suprafete fierbinti.

Arcelik A.S.
Karaagae caddesi No:2-6
34445 Sitlice/ Istanbul/ TURKEY

Ce Made in TURKEY
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H Instructiuni importante si avertismente privind siguranta si

mediul inconjurator

Aceasta sectiune contine informatii cu
privire la siguranta care va vor ajuta
sa va protejati impotriva riscului de
vatamare corporala sau pagube
materiale. Nerespectarea acestor
instructiuni va duce la anularea
oricarei garantii.

Siguranta generala

e Acest produs poate fi utilizat de
catre copii cu varsta peste 8 ani
sau mai mari si persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsa de
experienta si cunostinte, daca
sunt supravegheati sau instruiti
cu privire la utilizarea produsului
intr-o maniera sigura si inteleg
pericolele implicate.

Acest produs nu este destinat
pentru jocul copiilor. Curdtarea i
intretinerea nu vor fi efectuate de
catre copii fara supraveghere.

e Acest aparat nu este destinat
utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse,
sau lipsa de experienta i
cunostinte necesare, exceptand
cazul in care sunt supravegheati
sau instruiti.

Acest produs nu este destinat
pentru jocul copiilor
nesupravegheati.

4/R0

Daca produsul este Tnmanat catre
altcineva pentru uz personal sau
in scopuri de utilizare second-
hand, manualul de utilizare,
etichetele produsului, documente
importante si componente trebuie
de asemenea inmanate Impreuna
Ccu acesta.

Procedurile de instalare gi
reparatii trebuie efectuate de
catre agenti de service autorizati.
Producatorul nu este raspunzator
pentru daunele rezultate din
procedurile efectuate de catre
persoanele neautorizate care pot
anula si garantia. Inainte de
instalare, cititi instructiunile cu
atentie.

Nu folositi produsul daca este
defect sau prezinta defecte
vizibile.

Dupa fiecare utilizare verificati
daca butoanele produsului sunt
inchise.

Siguranta la lucrul cu gazul

Lucrdrile la echipamentele si
retelele de gaz pot fi efectuate
numai de persoane calificate
autorizate.

Tnainte de instalare, asigurati-va
ca aparatul este reglat pentru
parametrii retelei locale de gaz
(tipul si presiunea gazului).



Acest aparat nu este conectat la
un sistem de evacuare a gazelor
arse. Aparatul trebuie instalat gi
conectat conform reglementarilor
in vigoare. Se va acorda o atentie
deosebita reglementarilor in
vigoare privind ventilatia; vezi
Inainte de instalare, pagina 11
ATENTIE: Utilizarea unei magini de
gatit cu gaz produce !caldura,
umiditate i gaze de combustie in
incaperea in care este instalata.
Asigurati-va ca bucataria leste
bine ventilatd in special cand
folositi aparatul: mentineti orificiile
de ventilare naturald deschise,
sau instalati un dispozitiv de
ventilare mecanica (hota).
Utilizarea prelungita si intensiva a
aparatului poate necesita
ventilare suplimentara, de
exemplu prin sporirea turatiei
ventilatorului hotei.
Echipamentele si retelele de gaz
trebuie verificate periodic pentru a
asigura functionarea corecta a
acestora. Regulatorul, furtunul gi
colierul acestuia trebuie verificate
periodic gi inlocuite la perioadele
recomandate de producatorul
acestora sau cand este necesar.
Curatati regulat arzatoarele.
Flacara trebuie s fie albastra si
uniforma.

Acest produs trebuie utilizat intr-o
incapere care include un senzor

de monoxid de carbon bine reglat
si functional. Asigurati-va ca
senzorul de monoxid de carbon
functioneaza corect si ca este
mentinut frecvent. Senzorul de
monoxid de carbon trebuie
instalat la maximum 2 metri
distanta de produs.

Aparatele cu gaz necesita o
combustie corecta. In cazul unei
combustii incomplete, este posibil
sa se genereze monoxid de
carbon (CO). Monoxidul de carbon
este un gaz incolor, inodor gi
foarte toxic, ce poate produce
moartea chiar si in doze foarte
mici.

Solicitati de la compania
distribuitoare de gaze informatii
cu privire la numerele de urgenta
si masurile de siguranta ce
trebuie luate la detectarea
mirosului de gaz.

Masuri de luat la detectarea mirosu-
lui de gaz

Nu folositi flacari deschise si nu
fumati. Nu actionati butoane
electrice (de ex. intrerupatoarele
becurilor, soneria etc). Nu folositi
telefoane fixe sau mobile. Pericol
de explozie si intoxicatie!
Inchideti toate robinetele
aparatelor cu gaz si gazometrelor.
Deschideti usile si ferestrele.
Verificati strangerea tuturor
tuburilor si conexiunilor. Daca
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simtiti in continuare miros de gaz,
parasiti locuinta.

Avertizati vecinii.

Chemati pompierii. Folositi un
telefon din afara locuintei.

Nu reveniti in casa decat dupa ce
vi se confirma ca nu exista
pericole.

Siguranta instalatiilor electrice

Daca produsul are o defectiune,
nu trebuie folosit decat dupa ce
este reparat de catre un agent de
service autorizat. Pericol de
electrocutare!

Conectati produsul numai la o
prizd/linie Tmpamantata cu
tensiunea si protectia indicata in
"Specificatii tehnice".
Impamantarea trebuie efectuats
de un electrician calificat la
folosirea produsului cu sau fara
transformator. Compania noastra
nu isi asuma raspunderea pentru
daunele survenite in urma
impamantarii neconforme cu
normele locale.

Nu spalati niciodata produsul
turndnd apa pe acesta! Pericol de
electrocutare!

Nu atingeti niciodata stecherul cu
mainile ude! Nu trageti de cablu
pentru a-l scoate din priza, Ci
apucati de stecher.

Produsul trebuie scos din priza in
timpul instalarii, intretineri,
curatarii si reparatiilor.
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e In cazul deteriorarii cablului de

alimentare, acesta trebuie inlocuit
de producator, de agentul sau de
service sau de 0 persoana cu
calificari similare pentru a evita
pericolele.

Aparatul trebuie instalat astfel
incat sa permita deconectarea
totala de la reteaua electrica.
Separarea trebuie sa se realizeze
fie printr-un stecher, fie printr-un
comutator incorporat in instalatia
electrica fixa, conform normelor
de constructii.

Lucrdrile la echipamentele si
retelele electrice pot fi efectuate
numai de persoane calificate
autorizate.

e In cazul unei defectiuni, opriti

produsul si deconectati-I de la
reteaua de electricitate. Decuplati
siguranta de la panoul electric.
Asigurati-va ca siguranta are
capacitatea adecvata pentru
acest produs.

Siguranta produsului

AVERTISMENT: Aparatul si piesele
sale accesibile pot deveni fierbinti
in timpul folosirii. Evitati atingerea
elementelor fierbinti. Copiii mai
mici de 8 ani trebuie tinuti la
distanta sau supravegheati
continuu.

Nu folositi produsul cand logica
sau coordonarea va sunt afectate
de alcool si / sau medicamente.



Aveti grija cand preparati retete
care includ bauturi alcoolice.
Alcoolul se evapora la temperaturi
mari si poate provoca incendii
deoarece se va aprinde in contact
cu suprafetele fierbinti.

Nu lasati materiale inflamabile
langa produs, deoarece partile
laterale ale acestuia se pot incalzi
n timpul utilizarii.

Asigurati-va ca orificiile de
ventilare nu sunt infundate.

Nu folositi sisteme cu aburi
pentru a curata acest aparat,
deoarece exista pericol de soc
electric.

AVERTISMENT: Prepararea
nesupravegheata pe plitd a
alimentelor cu ulei sau grasime
poate fi periculoasa si poate
provoca incendii. Nu incercati
NICIODATA s stingeti un
incendiu cu apa, ci opriti aparatul,
apoi acoperiti flacdra cu un capac

sau cu o patura contra incendiului.

ATENTIE: Procesul de gatire
trebuie supravegheat. Un proces
de gatire de scurta durata trebuie
supravegheat tot timpul.
AVERTISMENT: Pericol de
incendiu: Nu depozitati obiecte pe
suprafetele de gatit.
AVERTISMENT: Daca suprafata
este crapata, opriti aparatul
pentru a evita pericolul de soc
electric.

In cazul spargerii sticlei plitei :
Opriti imediat toate arzatoarele i
orice element electric de incalzire
si izolati produsul de reteaua
electrica. Nu atingeti suprafata
produsului. Nu utilizati produsul.

Pentru a preveni incendiile;

Asigurati-va ca stecherul este
conectat corect la priza pentru a
nu face scantei.

Nu folositi cabluri deteriorate,
taiate sau prelungitoare; folositi
cablul original.

Asigurati-va ca stecherul nu este
umed sau ud.

Asigurati-va ca racordul la gaz
este montat corect si nu exista
scurgeri.

Domeniu de utilizare

Acest produs este destinat uzului
casnic. Se interzice utilizarea
comerciala.

ATENTIE: Acest aparat este
destinat numai gatitului
alimentelor. Nu trebuie folosit
pentru alte scopuri, de exemplu
pentru incalzirea incaperilor.
Producatorul nu este responsabil
pentru pagubele provocate de
utilizarea sau manipularea
incorecta.

Siguranta copiilor

AVERTISMENT: Componentele
accesibile se pot infierbanta in
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timpul folosirii. Nu lasati copiii sa
se apropie de aparat.

e Ambalajele pot fi periculoase
pentru copii. Nu lasati ambalajele
la indeména copiilor. Depozitati la
deseuri toate ambalajele conform
standardelor de mediu.

e Produsele electrice si/sau pe gaz
sunt periculoase pentru copii. Nu
lasati copiii sa se apropie de
produs in timp ce functioneaza i
nu ii lasati sa se joace cu acesta.

e Nu amplasati pe aparat obiecte
pe care copiii ar fi tentati sa le
apuce.
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Depozitarea la deseuri a produsului
vechi

Conformitate cu Directiva WEEE si depozitarea la
deseuri a produsului uzat:

Acest produs respecta Directiva UE WEEE
(2012/19/UE). Produsul este marcat cu un simbol de
clasificare pentru degeuri electrice i electronice
(WEEE).

Acest produs a fost fabricat folosind piese i materiale
de Tnalta calitate, care pot fi refolosite i reciclate. Nu
depozitati produsul uzat impreuna cu gunoiul menajer
la sfarsitul duratei sale de functionare. Duceti- la un
centru de colectare pentru reciclarea echipamentelor
electrice si electronice. Luati legdtura cu autoritatile
locale pentru a afla informatii despre aceste centre de
colectare.

Conformitate cu Directiva RoHS:

Produsul pe care I-ati achizitionat respecta Directiva
UE RoHS (2011/65/UE). Nu contine materiale
ddundtoare si interzise specificate in Directiva.

Depozitarea la deseuri a materialelor de

ambalare

e Materialele de ambalare sunt periculoase pentru
copii. Pastrati materialele de ambalare intr-un loc
sigur, la care copiii nu au acces. Materialele de
ambalare ale produsului sunt fabricate din
materiale reciclabile. Sortati-le si depozitati-le la
deseuri in mod corect. Nu le depozitati impreuna
Cu gunoiul menajer.



P Informatii generale

Prezentare generala

1 Suport recipiente 6 Arzator pentru wok

2 Arzator auxiliar 7 Sticla termorezistenta

3 Clema asamblare 8 Arzator normal

4 Panou de comanda 9 Arzator normal

5 Capac baza

1 Arzator normal Stanga spate 3 Arzator auxiliar Dreapta fatd
2 Arzator pentru wok Stanga fata 4 Arzator normal Dreapta spate
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Specificatii tehnice
Tensiune/frecventa
Tip cablu / sectiune

Categarie produs gaz

Tip/presiune gaz

Consum lofal de gaz
Conversie tip/presiune gaz>
-~ oplionat

Dimensiuni exterioare (nakime/latime/adancime
Dimensiuni instalare (8time/adancime
Arzitoare

Stanga spate

Pritere

Sténga fatd

Putere

Dreapta fatd

Putere

Dreapta spate

Putere

220-240V - 50 Hy
min.HOBV2V2-F

30,75 mm?

Katll 2ELs3B/P / Cat L 2H3. /[ Cat |l 2HBB/P /
Cati2H

NG 20/20 mbar

95 kW

NG G 2.350/13 mbar

LPGG30/37 mbar - L PG G 30/28-30 nbar -
Propan 31 /37 mbar

46 mm/585 mm/524 mm

560 mm/480-490 mm

Arzator normal
15K

Arzitor pentru wok
Sk

Arzator auxiliar
1RW

Arzator normal

1B kW

Specificatiile tehnice se pot modifica fara
preaviz in scopul imbunatatirii calitatii
produsului.

llustratiile din acest manual au doar rol
lexplicativ, fiind posibil sa nu fie identice cu
produsul dv.

CRS!

alorile declarate pe etichetele produsului sau
in documentatia insotitoare sunt obtinute in

onditii de laborator, conform standardelor in
vigoare. Aceste valori pot varia in functie de
conditiile de utilizare si de mediu.

Tabelul injectoarelor

Pozile zondplith | 175 kW 5 kKW
Tip gaz / Presiune | Stdnga spate Stinga fald

G 20720 mbar

G 30/28-30 mbar
G 3037 mbar
(2.350/13mbar
G 31/ 37 mbar
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E Instalare

Produsul trebuie instalat de o persoand calificatd,
conform reglementdrilor in vigoare. In caz contrar,
garantia va fi anulatd. Produc&torul nu isi asuma
raspunderea pentru daunele produse in urma
efectuarii procedurilor de cétre persoane neautorizate
si poate anula garantia.

Pregatirea instalatiilor electrice si de gaz'in
vederea instalarii produsului constituie
responsabilitatea clientului.

PERICOL:
Produsul trebuie instalat in conformitate cu
oate reglementarile locale privind instalatiile

de gaz si / sau electricitate.

f’ERICOL:
Inainte de instalare, verificati vizual daca
produsul nu este deteriorat.

Daca este deteriorat, nu il instalati. Produsele
deteriorate sunt periculoase.

400mm min

110 mmmin

480-490m:

Tnttimea minimé pan4 la hotd conform
manualului de instructiuni al hotei

Distanta minima dintre elementele de mobilier
trebuie sa fie egald cu latimea plitei

Aerisirea camerei

Toate incdperile trebuie sa aiba o fereastra care se
poate deschide, sau echivalentul, iar in unele incaperi
poate fi necesara si o aerisire deschisa permanent.
Aerul din incapere este folosit pentru alimentarea

*k

50mm Mig

Inainte de instalare

Plita este conceputd pentru instalarea in mobilierul de

bucétarie disponibil in comert. Intre aparat si pereti /

mobilierul de bucétarie trebuie pastrata o distanta de

sigurantd. Vezi figura (valori date in mm).

e Aparatul poate fi instalat si fara obiecte de
mobilier in jur. Lasati o distanta de minim 750
mm deasupra suprafetei plitei.

e (") Dacd urmeaza sa montati o hotd deasupra
masinii de gatit, cititi instructiunile producatorului
hotei cu privire la indltimea de montare (min.
650 mm)

e Indepartati ambalajele si elementele de fixare
pentru transport.

e Suprafetele, elementele laminate si adezivii
utilizati trebuie sa fie rezistente la caldura (minim
100 °Q).

e Blatul trebuie sd fie aliniat si fixat in pozitie
orizontald.

e Tdiati in blat orificiul necesar pentru plitd,
conform dimensiunilor de instalare.

T

560mm

60mmmin

=

arderii, iar gazele rezultate in urma arderii sunt emise
direct in incépere. Ventilarea adecvata este esentiala
pentru utilizarea in sigurantd a aparatului.

Incaperile cu ugi si/sau ferestre cu deschidere
directd in afara cladirii

Usile sau ferestrele cu deschidere directd in afara
cladirii trebuie sd aiba o deschidere totald pentru
aerisire conform dimensiunilor specificate in tabelul de
mai jos, bazate pe puterea totald a gazului din aparat
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(consumul total de gaz al aparatului este indicat in
tabelul de specificatii tehnice al prezentului manual al
utilizatorului). Dac usile si/sau ferestrele nu au o
deschidere totald pentru aerisire corespunzatoare
consumului total de gaz al aparatului conform

specificatiilor din tabelul de mai jos, atunci in incapere

trebuie sa existe un orificiu suplimentar fix, in scop de

aerisire, pentru a asigura respectarea cerintelor privind

ventilatia minimd totald in cazul consumului total de
gaz al aparatului. Printre orificiile fixe de ventilare se
pot numara orificiile pentru caramizile de ventilatie
existente, dimensiunea orificiului instalatiei hotei de
aerisire efc.

kW min. {em%

0-2
73

3-4

15

%

0
300

400

10
e

Inciperile fird usi si/sau ferestre cu deschidere
directd in afara cladirii

Daca incéperea in care este instalat aparatul nu are o
usd sau o fereastra care se deschide direct catre
mediul exterior, trebuie instalate alte produse care
furnizeaza clar un orificiu fix, neajustabil gi deschis in
permanenta astfel incét sa fie respectate cerintele
minime totale privind orificiul de ventilatie pentru
consumul total de gaz al aparatului, dupd cum se
indica mai sus. De asemenea, trebuie respectate
normativele corespunzatoare privind constructiile.
Daca incaperea sau spatiul interior contine mai mult
de un aparat cu gaz, atunci trebuie sa existe zona
suplimentara de ventilatie in plus fata de cerinta
prevazutd in tabelul anterior. Dimensiunea zonei
suplimentare de ventilatie trebuie sa fie
corespunzatoare normativelor aplicabile celorlalte
aparate cu gaz.

Trebuie sa existe un spatiu minim de 10 mm la partea
inferioard a usii — care se deschide cétre interior —in
incdperea in care este instalat produsul. Trebuie sa va
asigurati ca nu existd articole cum ar fi covoarele si
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alte acoperiri de pardoseala etc. care sa afecteze
acest spatiu la inchiderea usi.

There should also be a minimum clearance of 10mm
on the bottom edge of the door that opens to the inner
environment in the room where the appliance is
installed.You must ensure that items such as carpets
and other floorcoverings etc., do not affect the
clearance when the door is closed.

Masina de gdtit poate fi instalata intr-o bucétarie,
bucatarie-sufragerie sau intr-un dormitor-sufragerie,
insa nu poate fi instalata intr-o incapere in care se afla
0 cada sau un dus. Magina de gatit nu trebuie instalata
intr-un dormitor-sufragerie mai mic de 20m®.

Nu instalati acest aparat intr-o incdpere subterana, cu
exceptia cazului in care are cel putin un perete cu
deschidere deasupra nivelului solului.

Instalarea si conectarea

e Produsul trebuie instalat in conformitate cu toate
reglementdrile locale privind instalatiile de gaz gi
electrice.

Racordul electric

Conectati produsul la o priza cu impamantare protejata
de o siguranta de capacitate adecvatd, conform
datelor din tabelul "Specificatii tehnice".
Impdmantarea trebuie efectuata de un electrician
calificat, In momentul folosirii produsului cu sau fara
transformator. Compania noastra nu isi asuma
raspunderea pentru daunele survenite in urma folosirii
produsului fara o instalatie de impamantare in
conformitate cu normele locale.

PERICOL:

Produsul trebuie conectat la reteaua electrica
numai de o persoana calificatd si autorizata.
Perioada de garantie a produsului incepe
numai dupa instalarea corecta.

Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru
daunele produse in urma efectudrii
procedurilor de catre persoane neautorizate.

PERICOL:
Cablul de alimentare nu trebuie presat, indoit,
strivit sau atins de piesele fierbinti ale

produsului.

In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, trebuie inlocuit de un electrician
calificat. In caz contrar, existd pericol de soc
electric, scurtcircuit sau incendiu!

e Racordurile trebuie sa respecte reglementarile
nationale.

e Parametrii retelei electrice trebuie sa corespunda
parametrilor specificati pe eticheta cu tipul



produsului. Placuta de identificare este
amplasata in spatele produsului.
e (Cablul de alimentare al produsului frebuie sa

respecte valorile din tabelul "Specificatii tehnice".

PERICOL:

Inainte de a efectua lucréri la instalatia
electrica, deconectati produsul de la priza.
Pericol de electrocutare!

Stecherul cablului de alimentare trebuie sa fie
usor accesibil dupa instalare (nu il trasati

deasupra plitei).

In timpul cablarii, respectati normele
nationale/locale cu privire la electricitate si
folositi priza gi cablul adecvate pentru cuptor.
Tn cazul in care limitele de putere ale
produsului depésesc capacitatea de transport
a curentului prizei/liniei de alimentare,
produsul trebuie conectat direct printr-o
instalatie electrica fixd, fara utilizarea unei
prize/linii de alimentare cu curent.

Introduceti cablul de alimentare in priza.
Racordarea la gaz

PERICOL:

Produsul poate fi conectat la reteaua de gaz
numai de o persoana calificatd si autorizata.
Pericol de explozie sau intoxicatie in cazul
reparatiilor efectuate de persoane necalificate!

Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru
daunele produse in urma efectudrii

PERICOL:

Furtunul flexibil de gaz trebuie conectat astfel
incat sa nu atingd partile mobile din jur si sa
nu fie prins cand aceste parti mobile se
deplaseaza.

(de ex. sertare). In plus, nu trebuie amplasat in
spatii unde ar putea fi strivit,

PERICOL:

Furtunul de gaz nu trebuie presat, indoit, strivit
sau atins de piesele fierbinti ale produsului.
Deteriorarea furtunului de gaz poate provoca
explozii.

Instalarea produselor

1. Demontali arzdtoarele, capacele arzatoarelor i
grilajele plitei.

2. Rasturnati plita si asezati-o pe o suprafata plana.

3. lainstalarea plitei, instalai in jurul plitei garnitura
de etangare furnizatd in colet asa cum este indicat
in imaginea alaturata, avand grija sa rdamana
retrasd cu 1-2 mm fata de marginea exterioara a
sticlei.

procedurilor de cdtre persoane neautorizate. 4, Asezati plita pe blat si aliniati-o.
. 5. Clemele de instalare au rolul de a fixa plita prin
PERICOL: introd in orificile din partea inferioar3
Inainte de a incepe lucrarile la instalatia de ntroducerea n oriticilie din partea inierioard a
gaz, opriti alimentarea cu gaz. carcasel,
Pericol de explozie! I ™,
e Conditiile si valorile de reglare a gazului sunt
indicate pe etichete.
Produsul este echipat pentru gaze naturale
(GN).
e Instalatia de gaze naturale frebuie pregatita
Tnainte de instalarea aparatului. 1 Plita
e |Instalatia de gaze naturale trebuie sd se termine 2 Surub
cu o conducta flexibild astupata. Reprezentatul 3 Clemé de instalare
de service va demonta dopul in timpul racordérii 4 gyt

si va conecta produsul folosind un racord drept.

Asigurati-va ca robinetul conductei de gaze

naturale este ugor accesibil.

e Pentru a utiliza ulterior produsul cu alt tip de gaz,
apelati la un agent de service autorizat pentru
efectuarea conversiei.
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Cand instalati plita pe un corp de mobild,
montati un raft care sd separe corpul de
mobild de plita, conform figurii de mai sus.
Aceasta masura nu este necesara daca
instalati plita deasupra unui cuptor incorporat.

De exemplu, dacd este posibild atingerea partii
inferioare a produsului instalat deasupra unui sertar,
sectiunea respectiva trebuie acoperita cu o placa de
lemn.

*

min. 15 mm
Vedere din spate (orificii de racordare)

mplasarea gaurilor de conectare aratatd in
imaginea de mai jos este schematica; pot
exista diferente in functie de modelul
produsului. Fixati-le conform géurilor de
conectare de pe produsul dvs.

3 4

Dupa instalare montati placile arzatoarelor, capacele
arzatoarelor si grilajele.

é PERICOL:
Conectarea prin alte orificii poate fi periculoasa

datorita riscului de deteriorare a sistemului de
alimentare cu gaz i electricitate.
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2 PERICOL:
Plita contine componente ce functioneaza pe

gaz metan si electricitate. Din acest motiv,
aceasta trebuie sa fie fixata de blat numai prin
gauri de fixare, utilizand doar elementele de
securitate i suruburi furnizate dupa cum este
indicat in manual. in caz contrar, aceasta
prezintd un pericol asupra sigurantei viefii si
proprietatii.

Verificarea finala

1. Deschideti alimentarea cu gaz.

2. Verificati fixarea si strangerea corecta a instalatiei
de gaz.

3. Aprindeti arzatoarele si verificati aspectul flacarii.

Flacara trebuie sa fie albastra gi sa aibd o
orma regulatd. Daca flacara este galbuie,
erificati asezarea corectd a capacului

arzatorului sau curatati arzatorul.

Adaptarea la tipul de gaz folosit

PERICOL:

inainte de a incepe lucrérile la instalatia de
gaz, opriti alimentarea cu gaz.

Pericol de explozie!

Pentru a modifica tipul de gaz folosit, schimbati toate
injectoarele i reglati toate robinetele in pozitia de
debit redus.

Schimbarea injectoarelor arzatoarelor

Scoateti capacul si corpul arzatorului.

Desurubati injectoarele rotindu-le in sens anti orar.
Montati injectoarele noi.

Verificati fixarea si strangerea corectd a tuturor
conexiunilor.

Pozitia injectoarelor noi este marcata pe
lambalaj sau in tabelul de la Tabelul
injectoarelor, pagina 10 .

B wn

(Variaza in functie de model.))

La unele arzatoare de plite, duza e
acoperitd cu o piesa metalica. Aceasta
piesa metalica trebuie scoasa pentru
inlocuirea duzei.




1 Dispozitiv de supraveghere a flacarii (in functie de

model)
2 Aprindere electrica
3 Injector
4 Arzator

Cu exceptia unor situatii speciale, nu incercati
s demontati robinetele arzatoarelor.
Schimbarea robinetelor poate fi efectuata

numai de personal de service autorizat.

Reglaj debit gaz redus pentru robinetele plitei

1. Aprindeti arzdtorul care trebuie reglat i rofiti
butonul la putere minima.

2. Demontati butonul de pe robinet.

3. Folositi o surubelnitd de dimensiuni adecvate

_pentru a actiona gurubul de reglare a debitului.

In cazul GPL (butan - propan) roiti surubul in sensul

acelor de ceasornic. In cazul gazului natural, rofiti o

singura data surubul in sens contrar acelor de

ceasornic.

» Indltimea normalé a unei flacari drepte in pozitia

flacéra micd trebuie sa fie de 6-7 mm.

4. Dacé flacdra este mai fnaltd, rotiti surubul in
sensul acelor de ceasornic. Daca este mai mica,
rotiti in sens invers acelor de ceasornic.

5. Ca verificare finald, rofiti robinetul in pozitia
flacéra mare si flacara mica si verificati daca

_ flacara nu se stinge.

In functie de tipul robinetului de gaz al aparatului

dumneavoastrd, pozitia surubului de reglare poate

varia.

Surub de reglare a debitului

Surub de reglare a debitului

Daca ati schimbat tipul gazului, trebuie sa
chimbati si placuta de identificare care indica
ipul gazului folosit de aparat.

Transportul ulterior

Pastrati cutia originald a produsului gi
fransportati-l in aceasta. Respectali instructiunile
de pe cutie. Daca nu aveti cutia originald,
ambalati produsul in folie cu bule sau in carton
gros si lipiti-I cu banda adeziva.

Asigurati capacele arzatoarelor i suporturile
pentru recipiente cu banda adeziva.

erificati aspectul general al produsului pentru
determina daca nu a fost deteriorat in timpul
ransportului.
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Il Pregatiri

Sfaturi pentru economisirea energiei Prima utilizare

Urmétoarele informatii va vor ajuta sa protejati mediul Curatarea initiala a aparatului

inconjurdtor gi s& economisiti energie:

e Decongelati alimentele congelate inainte de a le
gati.

»  Folositi recipiente cu capac pentru prepararea
mancarurilor. In lipsa capacului, consumul de

uprafata poate fi deteriorata de unii
etergenti sau materiale de curatare.
Nu folositi obiecte ascutite, prafuri / creme de
curatare sau detergenti agresivi.

energie poate creste de 4 ori. 1. Indepartafi toate ambalajele. o )
e Selectati arzitorul in functie de dimensiunea 2. Stergeti suprafetele aparatului cu o carpd umedd
bazei recipientului utilizat. Alegeti recipiente de sau cu un burete umed, apoi uscati-le cu o carpa.

dimensiune adaptata la mancarea preparata.
Recipientele mari necesita mai multd energie.
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B utilizarea plitei

Informatii generale despre prepararea
alimentelor

Nu umpleti vasele pe mai mult de o
treime cu ulei. Nu I3sati
nesupravegheata plita cand incalziti

uleiul. Uleiul supraincalzit poate
provoca incendii. Nu incercafi s&
stingeti eventualul incendiu cu apa!
Daca uleiul s-a aprins, acoperiti-I cu 0
paturd ignifuga sau cu o carpd umeda.
Opriti plita dacd este posibil si
telefonati la pompieri.

e Uscati alimentele pe care urmeaza sd le préjiti
Tnainte de a le ageza in uleiul incalzit. Dezghetati
complet alimentele inainte de a le praji.

Nu acoperiti vasul in care incalziti uleiul.

e Asezali cratitele si tigaile astfel ca manerele
acestora sd nu fie deasupra plitei, pentru a evita
infierbantarea acestora. Nu asezati pe plita
recipiente instabile, care se pot rasturna usor.

e Nu puneti pe zonele de gatit pornite ale plitei

recipiente gi tigai goale. Acestea se pot deteriora.

e Produsul se va deteriora daca porniti zonele
pentru gdtit fard a aseza pe ele recipiente. Opriti
zonele de gatit dupa ce ati terminat de gdtit.

e Nu agezati recipiente de plastic sau aluminiu pe
suprafata plitei, aceasta poate fi fierbinte.

Nu folositi astfel de recipiente pentru pastrarea
alimentelor.
Folositi numai recipiente cu fundul plat.

e Puneti cantitati adecvate de alimente in
recipientele pentru gdtit. Astfel preveniti varsarea
acestora si nevoia de a curda plita.

Nu agezati capacele recipientelor de gatit pe
zonele de gatit.

Asezati recipientele in centrul zonelor de gatit.
Mutati recipientele de pe 0 zona de gatit pe alta
ridicAndu-le; nu le trageti pe suprafata plitei.

Gatitul cu gaz

e Dimensiunea recipientului gi a flacarii frebuie sa
fie similare. Potriviti flacdra incat sa nu
depéseasca baza recipientului gi centrati
recipientul pe suport.

Utilizarea plitelor

Arzator normal 14-20 cm
Arzator pentru wok 22-30 cm
Arzator auxiliar 12-18 cm

Arzator normal 14-20 c¢m reprezinta diametrul
recomandat al recipientelor amplasate pe
arzatoarele respective.

B w N =

ﬁ AVERTISMENT
Nu utilizati tigai de gatit peste limitele de

dimensiuni mentionate mai sus. Folosirea
tigdilor mari poate cauza intoxicatia cu
monoxid de carbon, supraincélzirea
suprafetelor adiacente i a butoanelor de
comanda. Folosirea tigailor mai mici creeaza
riscul de arsuri provocate de flacara.

Simbolul cu flacara mare indica puterea maxima de

gatire, iar cel cu flacard mica indica puterea minima.

In poxzitia oprit (sus), arzitoarele nu sunt alimentate cu

gaz.

Aprinderea arzatoarelor pe gaz

1. Tineti butonul arzdtorului apasat.

2. Rotiti-I in sens anti orar spre simbolul flacara
mare.

» Gazul se aprinde de la scanteia creata.

3. Reglafi flacéra dupa caz.

Oprirea arzatoarelor pe gaz
Rotiti butonul arzatorului in pozitia oprit (cea de sus).
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Sistemul de siguranta pentru oprirea gazului
(pentru modelele cu componenta termica)

1 Sistemul de siguranta
pentru oprirea gazului are
rolul de a preveni exploziile
cauzate de scurgerile de
gaz.

1. Sistem de
sigurantd pentru
oprirea gazului

e Apdsafi butonul si rotiti-l in sens anti-orar pentru
aprindere.

e Dupa aprinderea gazului tineti butonul apdsat
inca 3-5 secunde pentru a activa sistemul de
siguranta.

e Daca gazul nu se aprinde dupa apasarea si
eliberarea butonului, repetati procesul tinand
butonul apasat timp de 15 secunde.
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PERICOL:

Eliberati butonul dacé arzatorul nu s-a aprins
in 15 secunde.

Asteptati cel putin 1 minut inainte de a incerca
din nou. Pericol de acumulare a gazului gi de
explozie!

Arzétor pentru wok

Arzdtoarele pentru wok sunt utile pentru gatirea rapida.
Wok-ul este o tigaie adanca si plata folositd cu
precadere in bucdtdria asiatica pentru gatirea
legumelor si a carnii la flacard mare si in timp scurt.
Mancarea este gdtita pe foc mare si intr-un timp scurt
in aceste tigdi, care conduc rapid si uniform caldura,
astfel ca alimentele Tsi pastreaza calitdfile nutritive, iar
legumele rdman crocante.

Puteti utiliza arzatorul pentru wok si pentru a gati in
recipiente obignuite.



E intretinere si curitare

Informatii generale

Curatati produsul regulat pentru a-i prelungi durata de
functionare si a evita problemele frecvente de
functionare.

PERICOL:
Deconectati aparatul de la priza inainte de a
incepe curatarea sau intretinerea acestuia.

Pericol de electrocutare!

4. Curatati aprinzatorul si elementul termic (la
modele cu aprindere gi element termic) cu o carpa
usor umezita. Uscati-le apoi cu o carpa curata.
Asigurati-va c3 orificile pentru flacara i

_ aprinderea sunt complet uscate.

In caz contrar, nu se va produce scanteie de aprindere.

5. Cand montati grilajele superioare, aveli grija sa
asezati suporturile pentru recipiente astfel incat
arzatoarele sd fie centrate.

PERICOL:
Lasati produsul sa se raceasca inainte de
uratare.

Suprafetele fierbinti provoaca arsuri!

e Curatati bine produsul dupa fiecare folosire.
Astfel, reziduurile pot fi indepartate mai usor,
evitandu-se arderea lor la urmatoarea utilizare a
aparatului.

e  Curatarea produsului nu necesitd substante de
curatare speciale. Pentru curdtarea produsului
folositi apa calda cu lichid de spalat vase, un
burete sau o carpa moale, apoi stergeti-l cu o
carpa uscatd.

e Uscati cuptorul in interior dupa ce il curatati
stergeti imediat lichidele varsate sau scurse.

e Nu folositi substante de curatare care contin acid
sau clor pentru curdtarea manerului si
suprafetelor din ofel inox. Folositi o carpd moale
cu detergent lichid (neabraziv) pentru a curata
aceste piese, stergand intr-o singura directie.

Suprafata poate fi deteriorata de unii
detergenti sau materiale de curatare.

Nu folositi obiecte ascutite, prafuri / creme de
curatare sau detergenti agresivi.

Nu folositi sisteme cu aburi pentru a curata
acest aparat, deoarece exista pericol de soc
electric.

Curatarea plitei
Curatarea arzatorului

1. Demontati suporturile pentru recipiente de pe plita.

2. Demontati toate piesele demontabile ale
arzatorului si curdtati-l doar manual folosind un
burete, detergent si apa calda.

3. Curatati piesele nedemontabile ale arzatorului cu
0 carpa uda.

2 A

Asamblarea pieselor arzatorului
Dupd curatarea arzatorului, pozitionati piesele asa cum
se aratd mai jos.

Capac arzator

Cap arzator

Camera de ardere

Aprinzator (la modelele cu aprindere)

B w N =

19/RO



1. Poztionati capul arzatorului astfel inct sa freaca
prin orificiul pentru aprinzator (4). Rotiti capul
arzatorului in dreapta si stanga astfel incét sa fie
fixat pe camera de combustie.

2. Amplasati capacul arzatorului pe capul
arzatorului.

Suprafata vitroceramica
Stergeti suprafata vitroceramica cu apa rece, avand
grijd ca pe aceasta sa nu rdmana substante de
curatare, apoi uscati-o cu o carpa moale. Reziduurile
pot cauza deteriorarea suprafetei vitroceramice la
urmatoarea utilizare.
Nu indepdrtati niciodata reziduurile uscate de pe
suprafata vitroceramica cu ajutorul lamei cutitului, a
buretelui de sérma sau a altor instrumente similare.
Indepartati petele de calcar (pete galbene) cu ajutorul
unei cantitati mici de substanta pentru indepartarea
depunerilor de calcar disponibild in comert, cum e
otetul sau sucul de laméie.
Dacé suprafata este foarte murdard, aplicati substanta
de curdtare cu un burete si asteptati sa se imbibe bine.
Apoi curdtati suprafata plitei cu 0 carpa umeda.
Curatati imediat alimentele pe baza de zahér,
cum sunt cremele sau siropul, fard a astepta
rdcirea suprafetei. Tn caz contrar, suprafata
vitroceramica poate fi deteriorata definitiv.
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In timp, este posibil s3 se producé decolorarea ugoar
a suprafetelor plitei. Acest lucru nu va afecta
functionarea produsului.

Decolorarea i petele de pe suprafata ceramica sunt
normale gi nu reprezinta defectiuni.

Curatarea panoului de control
Curatati panoul de control si butoanele acestuia cu o
carpd umedd, apoi stergeti-le cu o carpd uscata.
Daca produsul dvs. este echipat cu butoane,
nu le demontati cand curatati panoul de
jcomanda.

Panoul de comanda se poate deteriora!

1 Buton
2 Element de etangare

Nu demontati elementele de etansare de sub
butoane pentru curatare.




Remedierea problemelor

e Cand piesele de metal se incélzesc, se dilata si pot emite zgomote. >>> Acest lucru nu reprezintd o

defectiune.

w

Nu se produce scanteia de aprinder
mentat cu curent. >>> Verificai tabloul de sigurante.

Gazul este intrerupt.
e Robinetul principal de gaz este inchis. >>> Deschideti robinetul de gaz.
~ Conducta de gaz este indoita. >>> Montafi corect conducta de gaz.

e Arzitoarele sunt murdare. >>> Curétati ¢ mponente/e arzatorului,
e Arzatoarele sunt ude. >>> Uscali componentele arzatorului.

e Capacul arzatorului nu este amplasat corect. >>> Amplasali corect capacul arzatorului,

*  Robinetul de gaz este inchis. >>> Deschideti robinetul de gaz.
e Butelia de gaz este goald (dacd se foloseste GPL). >>> >>> Inlocuifi cilindrul de gaz.

Daca instructiunile din aceasta sectiune nu v-
au ajutat sa remediati problema, contactati
agentul de service autorizat sau dealerul de la
care ati cumparat produsul. Nu incercati sa
reparati pe cont propriu produsul defect.
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Reteaua de service ARCTIC

Sediul Central Service Gaesti
Str. 13 Decembrie nr. 210 , Gaesti , Jud. Dambovita

Programul de functionare al Centrului de apeluri
Luni - Vineri : 08:30 - 20:00

Sambata:  08:30 - 17:00

E-mail: service@arctic.ro

Centrul de apeluri Arctic si Beko
*9010, numar apelabil din orice retea

Centrul de apeluri Grundig
*9020, numar apelabil din orice retea

Alte numere Centrul de apeluri

0245 - 605 111, numar apelabil in reteaua Romtelecom
0372 - 015 111, numar apelabil in reteaua Vodafone

g::t JUDET REPREZENTANTA | ADRESA
1. ALBA ALBA IULIA Erd.Z;ransilvaniei , bl 3EFG, spatiu comercial ,
2. ARAD ARAD Piata Areneinr 6, bl. E , sc. A, parter
Bd. Fratii Gloesti, nr. 59 ,bl. S9¢, sc. B,

3. | ARGES PITESTI parter
4, BACAU BACAU Str. Energiei , nr. 39, sc. B, parter
5. BIHOR ORADEA Bd. | Dacia, nr. 54 , bl.U4, spatiu comercial Il

BISTRITA Str. Constantin Roman Vivu, bl 1,sc D,
6. | NASAUD BISTRITA parter
7. BRASQV BRASOV Str. Jepilor, nr. 2, bl. A8

BUCURESTI

8. BUCURESTI Decebal Bd. Decebal, Nr.18, Bloc S4 , sector 3




9. BUZAU BUZAU Str. lon Baiesu , nr FN, bl C2 , parter

10. | CARAS-SEVERIN | RESITA Str. B.A. Petculescu , bl. 1

11. | CLUWJ CLUJ-NAPOCA Str. Constantin Brancus , nr. 2

g:t JUDET REPREZENTANTA | ADRESA

12. | CONSTANTA CONSTANTA Sos. Mangaliei , nr. 93, bl. S, parter

13. | COVASNA SF. GHEORGHE Str. Nicolae lorga , bl. 10, sc. A

14. | DAMBOVITA GAESTI Str. 1 Decembrie , bl. 64

15. | DAMBOVITA TARGOVISTE Bd. I.C. Bratianu , nr. 34, bl. D1C

16. | DOLJ CRAIOVA Bd. Decebal , nr. 53, bl. 38 , sc. 1

17. | GALATI GALATI Str. Constructorilor , nr. 7

18. | GORJ TARGU JIU Str. 1 Decembrie 1918 , bl. 67

19. | HARGHITA MIERCUREA CIUC | Str. Pietii, nr.7,sc.D,S.C.nr3

20. | HUNEDOARA DEVA Bd. 22 Decembrie, nr. 33, bl. 10

21. | IALOMITA SLOBOZIA Aleea Tipografiei , nr. 1, bl. D1, sc. C, parter
2. | 1AsI IASI §;rrt ;f. Lazar, nr. 6, bl. Penes Curcanul,

23. | MARAMURES BAIA MARE Bd. Traian, nr. 12 , Spatiu Comercial nr 1

24. | MURES TARGU MURES Str. Libertatii , nr 97

25. | NEAMT PIATRA NEAMT Str. lulian Antonescu , nr. 6, bl. T6, ap 16
26. | OLT SLATINA Bd. Nicolae Titulescu, nr. 21

27. | PRAHOVA PLOIESTI Str. Gheorghe Doja , nr.15, bl. 35C, parter
28. | SALAJ ZALAU Str. Gheorghe Doja , nr. 91, bl. D113

29. | SATU MARE SATU MARE Str. Piata Soarelui, bl. UU18

30. | SIBIU SiBIU Str. Fabricii , nr. 2, ap. spatiu comercial

31. | SUCEAVA SUCEAVA Str. Marasesti, nr. 39A , bl.A12 , sc. A, parter
32. | TELEORMAN ALEXANDRIA Sctjrm Ig;::ri\aalrii, nr. 220 , bl. BM2F | parter , spatiu
33. | TIMIS TIMISOARA Str. 8t. O. losif, nr. 2, parter, SAD 2

34. | TULCEA TULCEA IEZ;IE\Ir Babadag, nr7,bl.3, sc. B, parter, ap.
35. | VALCEA RM. VALCEA Bd. Tudor Vladimirescu , Nr.32, bl. 5, parter













